
 

 

 

 

 

 

 

(للجمعية) جامعة أدعية  

මහඟු ප්‍රා ර්ථනා 1 

 

 
1 මේවා  ශුද්ධ වූ අල් කුර්ආනමේ සඳහන් ව ඇති, නබි 

(සල්ලල්ලා හු අලයිහි වසල්ලේ) තුමා ණන් විසින් 

ප්‍රකා ශ කළ බව තහවුරු කරන ලද පුළුල් ප්‍රා ර්ථනා  

ම ා නුවකි. සෑ ම කා ලයකම හා  ස්ථා නයකම මේවා  

උසුරමින් ප්‍රා ර්ථනා  කිරීම ආ මා නු ත කර ඇත. 

ඒ අතරින් තවා ෆ් කිරීම, සඊ කිරීම, අරෆා මවහි රැඳී 

සිටීම, මුස්දලිෆා මවහි නවා තැ න්  ැ නීම යනා දී 

අවස්ථා වල දී මේවා  මයා දා   ත හැ ක. නමුත් ඒවා ට 

පමණක් සීමා  මනා මේ. 
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මහඟු ප්‍රා ර්ථනා  

පළමුව අල් කුර්ආනයේ සඳහන් 

ප්‍රා ර්ථනා : 

ابْ  أنَتَْ إنَِّكَْ عَليَ نَآ وَت بْ  *ال عَلِيمْ  السَّمِيعْ  أنَتَْ إنَِّكَْ مِنَّا تقََبَّلْ  رَبَّنَا حِيمْ  التَّوَّ . الرَّ
 لَْ رَبَّنَا. النَّارِْ عَذاَبَْ وَقنَِا حَسَنَة ْ الآخِرَةِْ وَفِي حَسَنَة ْ الدُّن يَا فِي آتنَِا رَبَّنَا

طَأ نَا أوَْ  نَّسِينَا إِن ت ؤَاخِذ نَا مِلْ  وَلَْ رَبَّنَا. أخَ  ا عَليَ نَا تحَ  ر   عَلَى ل تهَ ْحَمَْ كَمَا إِص 
لِنَا مِن الَّذِينَْ ل نَا وَلَْ رَبَّنَا. قبَ  فِرْ  عَنَّا وَاع فْ  بِهِْ لنََا طَاقَةَْ لَْ مَا ت حَم ِ  لنَاَ وَاغ 
نَآ حَم  لَنَا أنَتَْ وَار  نَا مَو  مِْ عَلَى فَانص ر   بَع دَْ ق ل وبنََا ت زِغْ  لَْ رَبَّنَا. ال كَافِرِينَْ ال قوَ 

مَة ْ لَّد نكَْ مِن لنََا بْ وَهَْ هَديَ تنََا إِذ ْ فِرْ  آمَنَّا إنَِّنَا رَبَّنَا. ال وَهَّابْ  أنَتَْ إنَِّكَْ رَح   فَاغ 
يَّة ْ لَّد ن كَْ مِن لِي هَبْ  رَب ِْ. النَّارِْ عَذاَبَْ وَقِنَا ذ ن وبنََا لنََا  سَمِيعْ  إنَِّكَْ طَي بَِة ْ ذ ر ِ

س ولَْ ع نَاْوَاتَّبَْ أنَزَلتَْ  بِمَا آمَنَّا رَبَّنَا. الدُّعَاءِْ ت ب نَا الرَّ  ربَّنَا. الشَّاهِدِينَْ مَعَْ فَاك 
فِرْ  رَافنََا ذ ن وبنََا لنََا اغ  رِنَا فِي وَإسِ  نَا أقَ داَمَنَا وَثبَ تِْ  أمَ  مِْ عَلَى وانص ر   ال قوَ 

 مَن إنَِّكَْ نَارَبَّْ. النَّارِْ عَذاَبَْ فقَِنَا س ب حَانكََْ بَاطِل ْ هَذا خَلقَ تَْ مَا رَبَّنَا. ال كَافِرِينَْ
زَي تهَ ْ فقََد ْ النَّارَْ ت د خِلِْ بَّنَا أنَصَارْ  مِنْ  لِلظَّالِمِينَْ وَمَا أخَ  نَادِي ا سَمِع نَا إنَِّنَا رَّ  م 

فِرْ  رَبَّنَا فَآمَنَّا بِرَب كِ مْ  آمِن وا ْ أنَْ  لِلِإيمَانِْ ي نَادِي  عَنَّا وَكَف ِرْ  ذ ن وبنََا لنََا فَاغ 
س لِكَْ عَلَى وَعَدتَّنَا مَا وَآتنَِا رَبَّنَا. الأب رَارِْ مَعَْ توََفَّنَاوَْ سَي ئِاَتِنَا زِنَا وَلَْ ر   ت خ 
مَْ لِفْ  لَْ إنَِّكَْ ال قِيَامَةِْ يوَ  نَا رَبَّنَا. ال مِيعَادَْ ت خ   لنََا تغَ فِرْ  لَّمْ  وَإِن أنَف سَنَا ظَلمَ 

نَا حَم  عَل نَا لَْ نَارَبَّْ. ال خَاسِرِينَْ مِنَْ لنََك ونَنَّْ وَترَ  مِْ مَعَْ تجَ  بِيَْ. الظَّالِمِينَْ ال قوَ   حَس 
شِْ رَبُّْ وَه وَْ توََكَّل تْ  عَليَ هِْ ه وَْ إلَِ ْ إِلَهَْ ل اللَّّ ْ عَل نَاْ لَْ رَبَّنَا. ال عظَِيمِْ ال عَر   فتِ نَة ْ تجَ 

مِْ نَا الظَّالِمِينَْ ل ِل قوَ  مَتِكَْ وَنَج ِ مِْ مِنَْ بِرَح  عَلْ  رَب ِْ. ال كَافِرِينَْ ال قوَ   ال بلََدَْ هَذاَ اج 
ن ب نِي آمِن ا نَامَْ نَّع ب دَْ أنَ وَبَنِيَّْ وَاج  عَل نِي رَب ِْ. الأصَ  قِيمَْ اج  لَةِْ م   وَمِن الصَّ

يَّتِي فِرْ  رَبَّنَا. د عَاءِْ وَتقَبََّلْ  رَبَّنَا ذ ر ِ مِنيِنَْ وَلِوَالِديََّْ لِي اغ  ؤ  مَْ وَلِل م   يقَ ومْ  يوَ 
مَة ْ لَّد نكَْ مِن آتنَِا بَّنَارَْ. ال حِسَابْ  رِنَا مِنْ  لنََا وَهَي ِئْ  رَح  رَحْ  رَب ِْ. رَشَد ا أمَ   اش 

رْ  صَد رِي، لِي رِي لِي وَيسَ ِ ب ِْ. أمَ  ا زِد نِي رَّ  س ب حَانَكَْ أنَتَْ إلِ إِلهََْ ل. عِل م 
نِي ل رَب ِْ. الظَّالِمِينَْ مِنَْ ك نتْ  إنِ ِي د ا تذَرَ  ب ِْ. ال وَارِثيِنَْ رْ خَيْ  وَأنَتَْ فَر   رَّ
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ونِْ أنَ رَب ِْ بكَِْ وَأعَ وذ ْ الشَّيَاطِينِْ هَمَزَاتِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ ض ر   آمَنَّا رَبَّنَا. يَح 
فِرْ  نَا لنََا فَاغ  حَم  احِمِينَْ خَي رْ  وَأنَتَْ وَار  ب ِْ. الرَّ فِرْ  رَّ حَمْ  اغ   خَي رْ  وَأنَتَْ وَار 

احِمِينَْ رِفْ  رَبَّنَا. الرَّ ا كَانَْ عَذاَبهََا إِنَّْ جَهَنَّمَْ عَذاَبَْ عَنَّا اص   إنَِّهَا. غَرَام 
ا سَاءَتْ  تقََرًّ س  ا م  قَام  وَاجِنَا مِنْ  لنََا هَبْ  رَبَّنَا. وَم  يَّاتنَِا أزَ  ةَْ وَذ ر ِ ي نْ  ق رَّ  أعَ 
عَل نَا تَّقِينَْ وَاج  ا لِل م  نِي رَب ِْ. إمَِام  زِع  ك رَْ أنَْ  أوَ  تَْ الَّتِي نعِ مَتكََْ أشَ   عَلَيَّْ أنَ عَم 

مَلَْ وَأنَْ  وَالِديََّْ لَىوَعَْ ا أعَ  ضَاه ْ صَالِح  مَتكَِْ وَأدَ خِل نِي ترَ   عِبَادِكَْ فِي بِرَح 
الِحِينَْ تْ  إنِ ِي رَب ِْ. الصَّ فِرْ  نفَ سِي ظَلمَ  نِي رَب ِْ. لِي فَاغ  مِْ مِنَْ نَج ِ  ال قوَ 

دِينَِي أنَ رَب ِي عَسَى. الظَّالِمِينَْ  إِلَيَّْ أنَزَل تَْ لِمَا يإنِ ِْ رَب ِْ. السَّبيِلِْ سَوَاءَْ يهَ 
الِحِينَْ مِنَْ لِي هَبْ  رَب ِْ. فقَِيرْ  خَي رْ  مِنْ  نِي رَب ِْ. الصَّ زِع  ك رَْ أنَْ  أوَ   نعِ مَتكََْ أشَ 

تَْ الَّتِي مَلَْ وَأنَْ  وَالِديََّْ وَعَلَى عَلَيَّْ أنَ عمَ  ا أعَ  ضَاه ْ صَالِح  لِحْ  ترَ   فِي لِي وَأصَ 
يَّتِي لِمِينَْ مِنَْ وَإنِ ِي كَْإِليَْ  ت ب تْ  إنِ ِي ذ ر ِ س  بَّنَا. ال م  ل نَا عَليَ كَْ رَّ  أنَبَ نَا وَإِليَ كَْ توََكَّ
فِرْ  رَبَّنَا. ال مَصِيرْ  وَإِليَ كَْ وَاننَِا لنََا اغ  خ  عَلْ  وَل بِالِِيمَانِْ سَبقَ ونَا الَّذِينَْ وَلِِِ  تجَ 
وفْ  إنَِّكَْ رَبَّنَا آمَن وا ل ِلَّذِينَْ غِل ْ ق ل وبنَِا فِي حِيمْ  رَؤ  عَل نَا ل رَبَّنَا. رَّ  فتِ نَة ْ تجَ 
وا ل ِلَّذِينَْ فِرْ  كَفَر   ن ورَنَا لنََا أتَ مِمْ  رَبَّنَا. ال حَكِيمْ  ال عَزِيزْ  أنَتَْ إنَِّكَْ رَبَّنَا لنََا وَاغ 

فِرْ  ءْ  ك ل ِْ عَلَى إنَِّكَْ لنََا وَاغ   .قَدِيرْ  شَي 

ال علَِيمْ  السَّمِيعْ  أنَتَْ إِنَّكَْ مِنَّاْ تقََبَّلْ  رَبَّناَ   

"රබ්බනා  තකබ්බල් මින්නා  ඉන්නක 

අන්තස් සමීඋල් අලීේ"* 

(අප මේ පරමා ධිපතියා ණනි! (අප කළ 

ක්‍රියා වන්) අපම න් පිළි  නු මැ නව! 

නියත වශමයන් ම සර්ව ශ්රා වක සර්ව 

ඥා නී වන්මන් ඔබම ය.) 

ابْ  أنَتَْ إِنَّكَْ عَلَي نَآْ وَت بْ   حِيمْ  التَّوَّ الرَّ  
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"වතුබ් අලයිනා  ඉන්නක අන්තත්-

තේවා බුර් රහීේ" 

(තව ද අප මවත පා ප ක්ෂමා  ව පිරි 

නමනු මැ නව! සැ බැ වින් ම අති ක්ෂමා ශීලී 

අසමසම කරුණා න්විත වන්මන් ඔබම ය.) 

النَّارِْ عَذاَبَْ وَقِنَاْ حَسَنَة ْ الآخِرَةِْ وَفِيْ حَسَنَة ْ الدُّن ياَ فِيْ آتِنَاْ رَبَّناَ   

"රබ්බනා  ආතිනා  ෆිද්-දුන්යා  

හසනතන් වෆිල් ආකිිඃරති හසනතන් 

වකිනා  අදා බන්නා ර්" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි, 

මමමලා මවහි යහපතද පරමලා මවහි 

යහපතද අපට පිරිනමනු මැ නව. තවද 

නිරමේ මේදනා මවන් අප ආරක්ෂා  කරනු 

මැ නව!) 

طَأ نَاْ أوَْ  نَّسِينَا إنِ ت ؤَاخِذ نَا لَْ رَبَّناَ  أخَ   

"රබ්බනා  ලා  තුආකිිඃද්නා  ඉන් නසීනා  

අේ අක්ඃිඃතඅනා " 

(අප (යමක්) අමතක කමේ නේ මහෝ  

අප වරදක් කමේ නේ මහෝ  අපව දඬුවමට 

ග්‍රහණය මනා කරනු මැ නව!) 
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مِلْ  وَلَْ رَبَّناَ  ا عَلَي نَاْ تحَ  ر  مِنْ الَّذِينَْ عَلَى حَمَل تهَ ْ كَمَا إِص   
 قَب لِنَاْ

"රබ්බනා  වලා  තහ්මමිල් අලයිනා  ඉස්රන් 

කමා  හමල්තහූ අලල්ලදීන මින් කබ්ලිනා " 

(තවද අපට මපර සිටියවුන් මත කවර 

මදයක් ඔබ උසුලන්නට සැ ලැ ස්වූමේ ද 

එවැ නි බරක් අපට උසුලන්නට 

මනා සලස්වනු මැ නව!) 

ل نَاْ وَلَْ رَبَّناَ  فِرْ  عَنَّا وَاع فْ  بِهِْ لَنَاْ طَاقَةَْ لَْ مَاْ ت حَم ِ لَناَ وَاغ   
نَآْ حَم  لَنَا أنَتَْ وَار  نَاْ مَو  مِْ عَلَى فَانص ر  ال كَافرِِينَْ ال قوَ   

"රබ්බනා  වලා  තුහේමිල්නා  මා  ලා  

තා කත ලනා  බිහි විඃෆු අන්නා  

වේෆිර්ලනා  වර්හේනා  අන්ත මේලා නා  

ෆන්සුර්නා  අලල් කේමිල් කා ෆිරීන්" 

(කවර මදයක් අපට සිදු කිරීමට 

ශක්තිය මනා මැ ත්මත් ද එවැ න්නක් අප 

මත මනා පටවනු මැ නව! (අප කළ වැ රදි) 

අපම න් මනා සලකා  හරිනු මැ නව! තවද 

අපට සමා ව මදනු මැ නව! තවද අපට 

කරුණා  කරනු මැ නව! ඔබ අපමේ 

භා රකරුය. එබැ වින් මද්ව ප්‍රතික්මේපිත 
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පිරිසට එමරහි ව අපට උදේ කරනු 

මැ නව!) 

مَة ْ لَّد نكَْ مِن لَنَا وَهَبْ  هَديَ تنََاْ إِذْ  بعَ دَْ ق ل وبنََا ت زِغْ  لَْ رَبَّناَ  رَح   
ال وَهَّابْ  أنَتَْ إِنَّكَْ  

"රබ්බනා  ලා  තුසිිඃ කුලූබනා  බිඃද ඉද් 

හදයිතනා  වහබ්ලනා  මිල්ලදුන්ක 

රහ්මමතන් ඉන්නක අන්තල් වහ්මහා බ්" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි, ඔබ අප ව 

යහම  මයා මු කළ පසු ව අපමේ හදවත් 

විකෘ තිභා වයට පත් මනා කරනු මැ නව! 

තවද අපට ඔබ මවතින් වූ දයා ව පිරිනමනු 

මැ නව! සැ බැ වින් ම ඔබ ම ය මහා  

තයා  ශීලී.) 

فِرْ  آمَنَّا إِنَّنَا رَبَّناَ  النَّارِْ عَذاَبَْ وَقِنَاْ ذ ن وبَنَاْ لنََا فَاغ   

"රබ්බනා  ඉන්නනා  ආමන්නා  

ෆේෆිර්ලනා  දුනූබනා  වකිනා  අදා බන් 

නා ර්" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! 

සැ බැ වින්ම අපි විශ්වා ස කමළමු. එබැ වින් 

අපමේ පා පයන්ට අපට සමා ව මදනු 
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මැ නව. අපා  ගින්මන් දඬුවමින් අප 

ආරක්ෂා  කරනු මැ නව!) 

يَّة ْ لَّد ن كَْ مِن لِي هَبْ  رَب ِْ  الدُّعَاءِْ سَمِيعْ  إِنَّكَْ طَي ِبَة ْ ذ ر ِ  

"රබ්බි හබ් ලී මිල්-ලදුන්ක දුර්රිේයතන් 

තේයිබතන් ඉන්නක සමීඋද් දුආිඃ" 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! ඔබ 

මවතින් මට දැ හැ මි පරපුරක් පිරිනමනු 

මැ නව! සැ බැ වින් ම ඔබ ප්‍රා ර්ථනා වට 

සවන් මදන්නා  ය.) 

س ولَْ وَاتَّبعَ نَاْ أنَزَلَتْ  بمَِا آمَنَّاْ رَبَّناَ  ت ب ناَ الرَّ الشَّاهِدِينَْ مَعَْ فَاك   

"රබ්බනා  ආමන්නා  බිමා  අන්දලත් 

වත්තබිඃනර් රසූල ෆක්තුබ්නා  මඅේ 

ෂා හිදීන්" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! ඔබ පහළ 

කළ දෑ  අපි විශ්වා ස කමළමු. රසූල්වරයා  ව 

ද අපි අනු මනය කමළමු. එබැ වින් ඔබ 

අප ව සා ක්ිකරුවන් සමඟ සටහන් කර 

 නු මැ නව!) 

فِرْ  ربَّناَ  رِنَا فِي وَإسِ رَافَنَا ذ ن وبنََا لَناَ اغ  أقَ داَمَنَاْ وَثبَ ِتْ  أمَ   
نَا مِْ عَلَى وانص ر  ال كَافرِِينَْ ال قوَ   
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"රබ්බනේෆිර් ලනා  දුනූබනා  ව 

ඉස්රා ෆනා  ෆී අේරිනා  වසබ්බිත් 

අක්දා මනා  වන්සුර්නා  අලල් කේමිල් 

කා ෆිරීන්" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! අපමේ 

පා පයන්ටත් අප විෂමයහි සිදු වන සීමා ව 

ඉක්මවීේ වලටත් අපට සමා ව මදනු 

මැ නව! තවද අපමේ පා ද ස්ථා වර කරනු 

මැ නව! ප්‍රතික්මේප කළ ජනයා ට එමරහි 

ව ද අපට උදේ කරනු මැ නව!) 

النَّارِْ عَذاَبَْ فَقِنَا س ب حَانكََْ بَاطِل ْ هَذا خَلَق تَْ مَا رَبَّناَ   

"රබ්බනා  මා  කලක්ත හා දා  බා තිලන් 

සුබ්හා නක ෆකිනා  අදා බන් නා ර්" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! ඔබ මමය 

නිකරුමේ මනා මැ ේමවහිය. ශබ 

සුපිවිතුරු ය. එබැ වින් අපව (නිරා ) 

ගින්මන් දඬුවමින් ආරක්ෂා  කරනු 

මැ නව!) 

زَي تهَ ْ فَقَدْ  النَّارَْ ت د خِلِْ مَن إِنَّكَْ رَبَّناَ  مِنْ  لِلظَّالِمِينَْ وَمَا أخَ   

 أنَصَارْ 
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"රබ්බනා  ඉන්නක මන් තුද්හිිඃලින්-නා ර 

ෆකද් අහිඃමදයිතහූ වමා  ලිල්ළා ලිමීන මින් 

අන්සා ර්" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! නියත 

වශමයන් ම ඔබ කවමරකු ව (නිරා ) 

ගින්නට ඇතුළත් කරන්මනහි ද එවිට 

සැ බැ වින් ම ඔබ ඔහු ව අවමා නයට පත් 

කරන්මනහිය. තවද අපරා ධ කරුවන්ට 

උදේ කරුවන් කිසිමවකු මනා මැ ත.) 

بَّناَ  نَادِي ا سَمِع نَا إِنَّنَا رَّ فَآمَنَّا برَِب كِ مْ  آمِن وا ْ أنَْ  لِلِإيمَانِْ ي نَادِيْ م   
فِرْ  رَبَّنَاْ الأب رَارِْ مَعَْ وَتوََفَّنَا سَي ِئاَتِناَ عَنَّا وَكَف ِرْ  ذ ن وبَناَ لَنَاْ فَاغ   

"රබ්බනා  ඉන්නනා  සමිිඃනා  මුනා දියන් 

යුනා දී ලිල් ඊමා නි අන් ආමිනූ බි රබ්බිකුේ 

ෆආමන්නා  ෆේෆිර් ලනා  දුනූබනා  

වකෆ්ෆිර් අන්නා  සේයිආතිනා  

වතවෆ්ෆනා  මඅල් අබ්රා ර්" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! 

නුඹලා මේ පරමා ධිපති ව නුඹලා  විශ්වා ස 

කරනු යැ යි, මද්ව විශ්වා සය මවත කැ ඳවන 

කැ ඳවුේ කරුට සැ බැ වින් ම අපි සවන් 

දුනිමු. එවිට අපි විශ්වා ස කමළමු. එබැ වින් 
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අපමේ පා පයන් සමා  කරනු මැ නව! 

අපමේ නපුරුකේ අපම න් පහ කරනු 

මැ නව! තවද අප ව දැ හැ මියන් සමඟ 

මරණයට පත් කරනු මැ නව!) 

س لِكَْ عَلَىْ وَعَدتَّنَاْ مَا وَآتنَِا رَبَّناَ  زِناَ وَلَْ ر  مَْ ت خ  إِنَّكَْ ال قِيَامَةِْ يَو   
لِفْ  لَْ ال مِيعَادَْ ت خ   

"රබ්බනා  වආතිනා  මා  වඅද්තනා  අලා  

රුසුලික වලා  තුහ්මඃිඃසින් යේමල් කියා මති 

ඉන්නක ලා  තුක්ලිෆුල් මීආද්" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! තවද 

නුඹමේ ධර්ම දූතයින් තුළින් අපට ප්‍රතිඥා  

දුන් දෑ  අපට පිරිනමනු මැ නව! මළවුන් 

මකමරන් නැ ගිටුවනු ලබන දිනමේ අප ව 

දුකට පත් මනා කරනු මැ නව! සැ බැ වින් ම 

ඔබ ප්‍රතිඥා  කඩ මනා කරන්මනහිය.) 

نَا رَبَّناَ  نَاْ لَناَ تغَ فِرْ  لَّمْ  وَإنِ أنَف سَنَاْ ظَلمَ  حَم  مِنَْ لَنكَ وننََّْ وَترَ   
 ال خَاسِرِينَْ

"රබ්බනා  ළලේනා  අන්ෆුසනා  වඉල් ලේ 

තේෆිර්ලනා  වතර්හේනා  ලනකූනන්න 

මිනල් කා සිරීන්" 
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(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! අපි 

අපටම අපරා ධ කර  ත්මතමු. තවද ඔබ 

අපට සමා ව මනා දුන්මන් නේ, එමමන්ම 

ඔබ අපට කරුණා  මනා කමේ නේ 

සැ බැ වින්ම අපි අලා භවන්තයින් අතරින් 

වන්මනමු.) 

علَ نَا لَْ رَبَّناَ  مِْ مَعَْ تجَ  الظَّالِمِينَْ ال قوَ   

"රබ්බනා  ලා  තජ්අල්නා  මඅල් කේමිල් 

ළා ලිමීන්" 

(අපරා ධකා රී ජනයා  සමඟ අප පත් 

මනා  කරනු මැ නව!) 

بِيَْ  شِْ رَبُّْ وَه وَْ توََكَّل تْ  عَلَي هِْ ه وَْ إِلَ ْ إلَِهَْ ل اللَّّ ْ حَس  ال عرَ   
 ال عظَِيمِْ

"හස්බියල්ලා හු ලා  ඉලා හ ඉල්ලා  හුව 

අමලයිහි තවක්කල්තු වහු ව රබ්බුල් 

අර්ිල් අළීේ." 

(අල්ලා හ්මම මට ප‍රමා ණවත්ය. නමැ දුමට 

සුදුස්සා  ඔහු හැ ර මවනත් කිසිමවක් 

නැ ත. (මමේ සියලුම කා ර්යයන්) මම 

ඔහුටම භා ර කර, විශ්වා සය තබමි. ඔහු 

මහා  අර්ේහි පරමා ධිපතිය.) 
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علَ ناَ لَْ رَبَّناَ  مِْ فتِ نَة ْ تجَ  ل قوَ  نَا الظَّالِمِينَْ ل ِ مَتكَِْ وَنجَ ِ مِنَْ برَِح   
مِْ ال كَافرِِينَْ ال قَو   

"රබ්බනා  ලා  තජ්අල්නා  ෆිත්නතල් 

ලිල්කේමිල් ළා ලිමීන් වනජ්ිනා  

බිරහ්මමතික මිනල් කේමිල් කා ෆිරීන්" 

("අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! 

අපරා ධකා රී ජනයා ට අර්බුධයක් මලස 

අප පත් මනා කරනු මැ නව! තවද ඔමබ් 

දයා මවන් මද්වත්වය ප්‍රතික්මේප කරන 

ජනයා ම න් අප මුදවා   නු මැ නව!)" 

علَْ  رَب ِْ  ن ب نِي آمِن اْ ال بلََدَْ هَذاَ اج  ناَمَْ نَّع ب دَْ أنَ وَبنَِيَّْ وَاج  الأصَ   

"රබ්බිජ්අල් හා දල් බලද ආමිනා , 

වජ්නබ්නී වබනිේය අන් නිඃබුදල් 

අස්නා ේ" 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! මමම 

න රය අභයදා යී මලස පත් කරනු 

මැ නව! තවද මා  හා  මා මේ පුතණුවන් වන 

අප, පිළිම වලට නැ මදීමමන් දුරස් කරනු 

මැ නව!) 

علَ نِي رَب ِْ  قِيمَْ اج  لَةِْ م  يَّتِي وَمِن الصَّ د عَاءِْ وَتقَبََّلْ  رَبَّنَاْ ذ ر ِ  



 

13 

"රබ්බිජ් අල්නී මුකීමස් සලා ති වමින් 

දුර්රිේයතී රබ්බනා  වතකබ්බල් දුආඉ" 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! මා  

සලා තය විධිමත් ව ඉටු කරන්මනකු බවට 

පත් කරනු මැ නව! තවද මා මේ පරපුරින් 

ද පත් කරනු මැ නව! අපමේ 

පරමා ධිපතියා ණනි! තවද මා මේ අයැ දුම 

පිළි නු මැ නව!) 

فِرْ  رَبَّناَ  مِنِينَْ وَلِوَالِديََّْ لِي اغ  ؤ  مَْ وَلِل م  ال حِسَابْ  يقَ ومْ  يَو   

"රබ්බනේෆිර් ලී වලිවා ලිදේය වලිල් 

මුිඃමිනීන යේම යකූමුල් හිසා බ්" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! විනිශ්චය 

දිනමේ මට ද මා මේ මදමා පියන්ට ද 

මද්වත්වය විශ්වා ස කරන්නන්ට ද සමා ව 

මදනු මැ නව!) 

مَة ْ لَّد نكَْ مِن آتنَِا رَبَّناَ  رِنَا مِنْ  لَنَاْ وَهَي ئِْ  رَح  رَشَد اْ أمَ   

"රබ්බනා  ආතිනා  මිල්ලදුන්ක 

රහ්මමතන් වහේයිිඃ ලනා  මින් අේරිනා  

රෂදා " 
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(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! නුඹ 

මවතින් වූ කරුණා ව අපට පිරිනමනු 

මැ නව! අපමේ කටයුතු සෘ ජු මලස අපට 

සකස් කර මදනු මැ නව.!) 

رَحْ  رَب ِْ  رْ  صَد رِي، لِي اش  رِيْ لِي وَيسَ ِ أمَ   

"රබ්බේ-රහ්මලී සද්රී, වයස්සිර්ලී අේරී" 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! මා මේ 

හදවත මා  මවත විවෘ ත කර මදනු මැ නව! 

තවද මා මේ කටයුතු මා  හට පහසු කර 

මදනු මැ නව!) 

ب ِْ  اْ زِد نِي رَّ عِل م   

(රබ්ී සිද්නී ඉල්මා ) 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! දැ නුම මට 

වර්ධනය කර මදනු මැ නව!) 

الظَّالِمِينَْ مِنَْ ك نتْ  إنِ ِي س ب حَانكََْ أنَتَْ إلِ إلَِهَْ ل   

"ලා  ඉලා හ ඉල්ලා  අන්ත සුබ්හා නක 

ඉන්නී කුන්තු මිනල් ළා ලිමීන්" 

(නැ මදුමට සුදුස්සා  ඔබ හැ ර අන් 

කිසිමවකු මනා මැ ත. ඔබ සුවිශුද්ධය. 
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නියත වශමයන්ම මම අපරා ධකරුවන් 

අතුරින් මකමනකු වූමයමි.) 

نِي ل رَب ِْ  د ا تذَرَ  ال وَارِثِينَْ خَي رْ  وَأنَتَْ فرَ   

"රබ්බි ලා  තදර්නී ෆර්දන් වඅන්ත 

ඛයිරුල් වා රිසීන්" 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! ඔබ මා  

තනි ව අතහැ ර මනා  දමනු. තවද ඔබ 

උරුමක්කරුවන්ම න් මේේඨයා ය.) 

ب ِْ  أنَْ رَب ِْ بكَِْ وَأعَ وذ ْ الشَّيَاطِينِْ هَمَزَاتِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ رَّ  
ونِْ ض ر   يحَ 

"රබ්බි අඌදු බික මින් හමදා තිේ-

මෂයා තීනි වඅඌදු බික රබ්බි අේ 

යහ්මළරූන්"  

(තවද මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! 

මෂයිතා නුන්මේ මපළඹවීේ වලින් මම 

ඔමබන් ආරක්ෂා ව පතමි. තවද මා මේ 

පරමා ධිපතියා ණනි! ඔවුන් මා  මවත 

සේමුඛ වීමමන් මම ඔමබන් ආරක්ෂා ව 

පතමි.) 

فِرْ  آمَنَّاْ رَبَّناَ  نَاْ لَناَ فَاغ  حَم  احِمِينَْ خَي رْ  وَأنَتَْ وَار  الرَّ  
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"රබ්බනා  ආමන්නා  ෆේෆිර්ලනා  

වර්හේනා  වඅන්ත ඛයිරුර් රා හිමීන්" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! අපි 

විශ්වා ස කමළමු. එමහයින් අපට සමා ව 

මදනු මැ නව! තවද අපට කරුණා  කරනු 

මැ නව! තවද ඔබ 

කරුණා වන්තයින්ම න් මේේඨතමයා  

ය.) 

ب ِْ  فِرْ  رَّ حَمْ  اغ  احِمِينَْ خَي رْ  وَأنَتَْ وَار  الرَّ  

"රබ්බිේෆිර් වර්හේ වඅන්ත කයිරුර් 

රා හිමීන්" 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! ඔබ සමා ව 

මදනු මැ නව! තවද කරුණා  කරනු මැ නව! 

තවද ඔබ කරුණා වන්තයින්ම න් අති 

මේේඨය.) 

رِفْ  رَبَّناَ  ا كَانَْ عَذاَبهََا إنَِّْ جَهَنَّمَْ عَذاَبَْ عَنَّا اص  إِنَّهَا .غَرَام   
ا سَاءَتْ  تقَرًَّ س  اْ م  قَام  وَم   

"රබ්බනස්රිෆ්නා  අන්නා  අදා බ 

ජහන්නම ඉන්න අදා බහා  කා න  රා මා , 

ඉන්නහා  සා අත් මුස්තකර්රන් වමුකා මා " 
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(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! නිරමේ 

දඬුවම අපම න් ඉවත් කරනු මැ නව! 

නියත වශමයන්ම එහි දඬුවම පීඩා වකි. 

නියත වශමයන්ම එය වා සස්ථා නමයන් 

හා  නවා තැ නින් ද නපුරු විය.) 

وَاجِناَْ مِنْ  لَنَا هَبْ  رَبَّناَ  يَّاتنَِا أزَ  ةَْ وَذ ر ِ ي نْ  ق رَّ علَ نَا أعَ  وَاج   
تَّقِينَْ اْ لِل م  إمَِام   

"රබ්බනා  හබ් ලනා  මින් අස්වා ිනා  

වදුර්රිේයා තිනා  කුර්රත අිඃයුනින් 

වජ්අල්නා  ලිල්මුත්තකීන ඉමා මා "  

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! අපමේ 

බිරියන්ම න් ද අපමේ දරු පරපුමරන් ද 

මනත් පිනවන සිසිල අපට ඇති කරනු 

මැ නව! තවද බිය බැ තිමතුන් 

මමමහයවන්නන් බවට අප පත් කරනු 

මැ නව!) 

نِيْ رَب ِْ  زِع  ك رَْ أنَْ  أوَ  تَْ الَّتِيْ نعِ مَتكََْ أشَ  وَعَلىَْ عَلَيَّْ أنَ عمَ   

مَلَْ وَأنَْ  وَالِديََّْ اْ أعَ  ضَاه ْ صَالِح  مَتكَِْ وَأدَ خِل نيِ ترَ  فِيْ برَِح   
الِحِينَْ عِبَادِكَْ الصَّ  

"රබිබි අේසිිඃනී අන් අේකුර 

නිිඃමතකල්ලතී අන්අේත අලේය වඅලා  
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වා ලිදේය වඅන් අිඃමල සා ලිහන් තර්ළා හා  

වඅද්හිල්නී බිරහ්මමතික ෆී ඉබා දිකස්-

සා ලිහීන්" 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! ඔබ මා  හා  

මා මේ මදමා පියන් මවත දා යා ද කළ 

ආශිර්වා දයන් සඳහා  මා  කෘ තමේදී 

වීමටත් ඔබ පිළි න්නා  අයුරින් දැ හැ මි දෑ  

මා  සිදු කිරීමටත් මට ඔබ දා යා ද කරනු 

මැ නව! තවද ඔමබ් කරුණා ව තුළින් ඔමබ් 

දැ හැ මි  ැ ත්තන් අතරට මා  ඇතුළත් 

කරනු මැ නව!) 

تْ  إِن ِي رَب ِْ  فِرْ  نَف سِي ظَلمَ  لِيْ فَاغ   

"රබ්බි ඉන්නී ළලේතු නෆ්සී ෆේෆිර් ලී" 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! නියත 

වශමයන්ම මම මටම අපරා ධ කර 

 ත්මතමි. එමහයින් මට සමා ව මදනු 

මැ නව!) 

نِي رَب ِْ  مِْ مِنَْ نجَ ِ الظَّالِمِينَْ ال قوَ   

"රබ්බි නජ්ිනී මිනල් කේමිල් ළා ලිමීන්" 
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(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! 

අපරා ධකා රී ජනයා ම න් මා  මුදවා   නු 

මැ නව!) 

دِينَِي أنَْ رَب يِ عَسَىْ  السَّبِيلِْ سَوَاءَْ يهَ   

"අසා  රබ්ී අේ-යහ්මදීනී සවා අස් සීල්" 

(මා මේ පරමා ධිපති මට නිවැ රදි ම  

මපන්වන්නට හැ කිය.) 

فَقِيرْ  خَي رْ  مِنْ  إلَِيَّْ أنَزَل تَْ لِمَاْ إِن ِي رَب ِْ   

"රබ්බි ඉන්නී ලිමා  අන්සල්ත ඉලේය 

මින් හිඃයිරින් ෆකීර්" 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! ඔබ මා  

මවත පහළ කළ යහපත මකමරහි 

සැ බැ වින්ම මම අවශයතා  ඇත්මතකු 

මවමි) 

الِحِينَْ مِنَْ لِي هَبْ  رَب ِْ  الصَّ  

"රබ්බි හබ්ලී මිනස් සා ලිහීන්" 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! මා  හට 

දැ හැ මියන් අතරින් මකමනකු පිරිනමනු 

මැ නව!) 
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نِيْ رَب ِْ  زِع  ك رَْ أنَْ  أوَ  تَْ الَّتِيْ نعِ مَتكََْ أشَ  وَعَلىَْ عَلَيَّْ أنَ عمَ   

مَلَْ وَأنَْ  وَالِديََّْ ا أعَ  ضَاه ْ صَالِح  لِحْ  ترَ  يَّتِيْ فِي لِي وَأصَ  إِن يِْ ذ ر ِ  
لِمِينَْ مِنَْ وَإِن يِ إلَِي كَْ ت ب تْ  س  ال م   

"රබිබි අේසිිඃනී අන් අේකුර 

නිිඃමතකල්ලතී අන්අේත අලේය වඅලා  

වා ලිදේය වඅන් අිඃමල සා ලිහන් තර්ළා හු 

වඅස්ලිහ්ම ලී ෆී දුර්රිේයතී ඉන්නී තුබ්තු 

ඉලයික වඉන්නී මිනල් මුස්ලිමීන්" 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! ඔබ මා  

මවත හා  මා මේ මදමේපියන් මවත දා යා ද 

කළ ඔමබ් ආශිර්වා දය සඳහා  මා  

කෘ තමේදී වීමටත් ඔබ තෘ ප්තතියට පත් 

වන අයුරින් දැ හැ මි දෑ  සිදු කිරීමටත් මට 

භා  යය ලබා  මදනු මැ නව! තවද මා මේ 

පරපුර තුළ ද මා හට දැ හැ මි බව ඇති 

කරනු මැ නව! නියත වශමයන්ම මම පා ප 

සමා ව අයැ ද ඔබ මවත නැ ඹුරු මවමි. තවද 

නියත වශමයන්ම මම මුස්ලිේවරුන් 

(අල්ලා හ්මට අවනත වන්නන්) අතරින් 

මකමනකි.) 

بَّناَ  ال مَصِيرْ  وَإلَِي كَْ أنَبَ ناَ وَإلَِي كَْ توََكَّل ناَ عَليَ كَْ رَّ  
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"රබ්බනා  අලයික තවක්කල්නා  

වඉලයිකල් මසීර්" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! ඔබ මවත 

අපි (සියල්ල) භා ර කමළමු. තවද ඔබ 

මවතම අපි මයා මු වූමයමු. තවද නැ වත 

මයා මු වන ස්ථා නය ද ඇත්මත් ඔබ 

මවතය.) 

فِرْ  رَبَّناَ  وَانِناَ لَنَاْ اغ  خ  علَْ  وَلْ بِالِِيمَانِْ سَبَق ونَاْ الَّذِينَْ وَلِِِ تجَ   
وفْ  إِنَّكَْ رَبَّناَ آمَن وا ل ِلَّذِينَْ غِل ْ ق ل وبنَِا فِي حِيمْ  رَؤ  رَّ  

"රබ්බනේෆිර් ලනා  

වලිඉක්වා නිනල්ලදීන සබකූනා  බිල් 

ඊමා නි, වලා  තජ්අල් ෆී කුලූබිනා  ගිල්ලන් 

ලිල්ලදීන ආමනූ රබ්බනා  ඉන්නක 

රඌෆුර් රහීේ" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! අප හා  

මද්ව විශ්වා සමයන් අපට මපර ඉකුත් ව 

ගිය අපමේ සමහෝ දරයින්ට සමා ව මදනු 

මැ නව! විශ්වා ස කළවුන් පිළිබඳ ව 

ද්මේෂයක් අපමේ සිත් තුළ ඇති 

මනා කරනු මැ නව! අපමේ 

පරමා ධිපතියා ණනි! නියත වශමයන්ම 
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නුඹ මසමනමහවන්තය; මහා  

කරුණා න්විතය.) 

علَ نَاْ ل رَبَّناَ  وا ل ِلَّذِينَْ فِت نةَ ْ تجَ  فِرْ  كَفرَ  أنَتَْ إنَِّكَْ رَبَّنَا لنََا وَاغ   
ال حَكِيمْ  ال عزَِيزْ   

"රබ්බනා  ලා  තජ්අල්නා  ෆිත්නතන් 

ලිල්ලදීන කෆරූ වේෆිර් ලනා  රබ්බනා  

ඉන්නක අන්තල් අසීසුල් හකීේ" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! 

ප්‍රතික්මේප කළවුනට පරීක්ෂණයක් 

මලස අප පත් මනා කරනු මැ නව! තවද 

අපට සමා ව මදනු මැ නව! අපමේ 

පරමා ධිපතියා ණනි! නියත වශමයන්ම 

නුඹ සර්ව බලධා රීය; මහා  ප්‍රඥා වන්තය.) 

فِرْ  ن ورَنَا لَناَ أتَ مِمْ  رَبَّناَ  ءْ  ك ل ِْ عَلىَ إِنَّكَْ لَنَاْ وَاغ  قَدِيرْ  شَي   

"රබ්බනා  අත්මිේ ලනා  නූරනා , වේෆිර් 

ලනා  ඉන්නක අලා  කුල්ලි මෂයිඉන් කදීර්" 

(අපමේ පරමා ධිපතියා ණනි! අපමේ 

ආමලෝ කය අපට පූර්ණවත් කර මදනු 

මැ නව! තවද අපහට සමා ව මදනු මැ නව! 

නියත වශමයන්ම නුඹ සියලු දෑ  මකමරහි 

ශක්තිය ඇත්තා ය.) 
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යෙවැ න්න: සුන්නා යවහි (නබි 

පිළියවයෙහි) සඳහන් ප්‍රා ර්ථනා : 

 ال قبَ ر، وَعَذاَبِْ ال قبَ رِ، وَفتِ نَةِْ النَّارِ، وَعَذاَبِْ النَّارِْ فتِ نَةِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ
 .ال فقَ رِْ فتِ نَةِْ وَشَر ِْ ال غِنَى، فتِ نَةِْ وَشَر ِْ ِِْ

ال قَب رِْ وَفِت نَةِْ النَّارِ، وَعَذاَبِْ النَّارِْ فِت نةَِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ  ، 
ال فقَ رِْ فِت نَةِْ وَشَر ِْ ال غِنَى، فتِ نَةِْ وَشَر ِْ ِِْ ال قَب ر، وَعَذاَبِْ  

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මින් 

ෆිත්නතින් නා රි, වඅදා බින් නා රි, 

වෆිත්නතිල් කබ්රි, වඅදා බිල් කබ්රි, 

වෂර්රි ෆිත්නතිල් ගිනා , වෂර්රි ෆිත්නතිල් 

ෆක්රි" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! සැ බැ වින්ම මම අපා  

ගින්මන් අර්බුදමයන් හා  අපා  ගින්මන් 

දඬුවමින් ද මිනී වමලහි අර්බුදමයන් හා  

මිනී වමලහි දඬුවමින් ද 

මපා මහා සත්කමේ අර්බුදමේ හා නිමයන් 

හා  දිළිඳුකමේ අර්බුදමේ හා නිමයන් ද 

ආරක්ෂා ව ඔමබන් පතමි.) 

مَسِيحِْ فتِ نَةِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ
الِْ ال   .الدَّجَّ

مَسِيحِْ فتِ نَةِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن ِيْ اللَّهمَّْ 
الِْ ال  الدَّجَّ  
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"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මින් 

ෆිත්නතිල් මසීහිද් දජ්ජා ලි" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! සැ බැ වින්ම මම මසීහුද් 

දජ්ජා ල්මේ අර්බුමදයන් ආරක්ෂා ව  

ඔමබන් පතමි.) 

سِلْ  اللَّهمَّْ جِْ بمَِاءِْ قَل بِي اغ 
بَْ نَق يتَْ كَمَا ال خَطَايَا مِنَْ قَل بِي وَنقَ ِْ وَال بَرَدِ، الثَّل   الثَّو 

بَ يَضَْ رِقِْ بيَ نَْ بَاعَد تَْ كَمَا خَطَايَايَْ وَبيَ نَْ بيَ نِي وَبَاعِد ْ الدَّنسَِ، مِنَْ الأ   ال مَش 
 .وَال مَغ رِبِْ

سِلْ  اللَّهمَّْ  جِْ بمَِاءِْ قلَ بيِ اغ 
كَمَاْ ال خَطَاياَ مِنَْ قلَ بِيْ وَنقَ ِْ وَال برََدِ، الثَّل   

بَْ نَق يتَْ بَ يَضَْ الثَّو  خَطَايَايَْ وَبَي نَْ بَي نِيْ وَبَاعِدْ  الدَّنسَِ، مِنَْ الأ   
وَال مَغ رِبِْ ال مَش رِقِْ بيَ نَْ بَاعَد تَْ كَمَا  

"අල්ලා හුේම-ේසිල් කල්ී බිමා ඉස්-සල්ි 

වල් බරදි, වනක්කි කල්ී මිනල් කතා යා  

කමා  නක්කයිතස් සේබල් අබ්යළ මිනද් 

දනස්, වබා ඉද් බේනී වබයින හිඃතා යා ය 

කමා  බා අද්ත බයිනල් මේරිකි වල්-

මේරිබි" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි, හිමමන් සහ හිම කැ ට 

වතුමරන් මමේ හදවත මසෝ දා  හරිනු 

මැ නව!, සුදු වස්රය කිලිටි වලින් පිරිසිදු 

කරන්නා ක් මමන් මමේ හදවත ද 

පා පමයන් පිරිසිදු කරනු මැ නව! 
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නැ ම නහිර සහ බටහිර අතර ඔබ 

විශා ල දුරක් තැ බූ පරිදි මා  සහ මමේ පා ප 

අතර විශා ල දුරක් තබනු මැ නව!) 

 .وَال مَغ رَمِْ وَال مَأ ثمَِْ وَال هَرَمِْ ال كَسَلِْ مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ

وَال مَغ رَمِْ وَال مَأ ثمَِْ وَال هَرَمِْ ال كَسَلِْ مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إِن ِيْ اللَّهمَّْ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මිනල් 

කසලි වල් හරමි වල් මිඃසමි වල් මේරමි" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! සැ බැ වින්ම මම 

කේමැ ලිකම, මහලු විය, පා පය සහ ණය 

බරින් ආරක්ෂා ව ඔබම න් පතමි.) 

ز مِنَْ بكِ أعَ وذ إنِ ِي اللَّهمَّْ ب ن وَال كَسَل، ال عَج  ل، وَال هَرَم وَال ج   بكِْ وَأعَ وذ وَال ب خ 
يَا فتِ نَة شَرْ  وَمِنْ  ال قبَ ر، عَذاَب مِنْ   .وَال مَمَات ال مَح 

ز مِنَْ بكِ أعَ وذْ إِن ِي اللَّهمَّْ  ب ن وَال كَسَل، ال عجَ  وَال هَرَمْ وَال ج   
ل، يَاْ فِت نةَ شَرْ  وَمِنْ  ال قَب ر، عَذاَبْ مِنْ  بكِ وَأعَ وذْ وَال ب خ  ال مَح   

 وَال مَمَاتْ

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මිනල් 

අජ්සි වල් කසල්, වල් ජුබ්නි වල් හරමි වල් 

බුහිඃල්, වඅඌදු බික මින් අදා බිල් කබ්රි 

වමින් ෂර්රි ෆිත්නතිල් මහ්මයා  වල් මමා ති" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මනා හැ කියා ව, 

කේමැ ලිකම, බියගුලුකම, 

වමයෝ වෘ ද්ධභා වය සහ මසුරුකමමන් මම 
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ඔබම න් ආරක්ෂා ව පතමි. මිනීවමේ 

දඬුවමමන් සහ ජීවිතමේ සහ මරණමේ 

පරීක්ෂා වන්මේ නපුමරන් මම ඔබම න් 

ආරක්ෂා ව පතමි.) 

دِْ مِنْ  بكَْ أعََوذ ْ إني اللَّهم  وَشَمَاتةَِْ ال قَضَاءِ، وَس وءِْ الشَّقَاءِ، وَدرََكِْ ال بلَءِ، جَه 
داَءِْ  .الأعَ 

دِْ مِنْ  بكَْ أعََوذ ْ إني اللَّهم  وَس وءِْ الشَّقَاءِْ، وَدرََكِْ ال بلَءِ، جَه   
داَءِْ وَشَمَاتةَِْ ال قَضَاءِ، الأعَ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මින් 

ජහ්මදිල් බලා ඉ, වදරකිේ-ෂකා ඉ, වසූඉල් 

කළා ඉ, වෂමා තතිල් අිඃදා ඉ" 

(අමහෝ  අල්ලා හ්ම! දුක්ිත බරින්, 

අභා  යමත් තත්ත්වයට වැ ටීමමන්, 

තීන්දුමේ නපුමරන් සහ සතුරන්මේ ප්‍රීති 

ම ෝ ෂා මවන් ආරක්ෂා ව මම ඔබම න් 

පතමි.) 

لِحْ  اللَّهمَّْ مَة ْ ه وَْ الََّذِي دِينِي لِيْ أصَ  رِي، عِص  لِحْ  أمَ   فيِهَاْ الََّتيِ د ن يَايَْ لِيْ وَأصَ 
لِحْ  مَعَاشِي، عَلِْ مَعَادِي، إِليَ هَا الََّتِي آخِرَتِي لِي وَأصَ   فِيْ لِي زِيَادةَ ْ الَ حَيَاةَْ وَاج 

، ك ل ِْ عَلِْ خَي ر  تَْ وَاج   .شَر ْ  ك ل ِْ مِنْ  لِي رَاحَة ْ الَ مَو 

لِحْ  اللَّهمَّْ  مَة ْ ه وَْ الََّذِي دِينِي لِي أصَ  رِي، عِص  لِحْ  أمَ  د ن يَايَْ لِي وَأصَ   
لِحْ  مَعَاشِي، فِيهَا الََّتِي مَعاَدِي إلِيَ هَا الََّتِي آخِرَتِي لِي وَأصَ  ، 

علَِْ ، ك ل ِْ فِي لِيْ زِيَادةَ ْ الَ حَيَاةَْ وَاج  علَِْ خَي ر  تَْ وَاج  لِيْ رَاحَة ْ الَ مَو   
شَر ْ  ك ل ِْ مِنْ   
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"අල්ලා හුේම අස්ලිහ්ම ලී දීනීයල්ලදී හුව 

ඉස්මතු අේරී, වඅස්ලිහ්ම ලී දුන්යා යල්ලතී 

ෆීහා  මආෂී, වඅස්ලිහ්ම ලී ආහිිඃරතියල්ලතී 

ඉලයිහා  මආදී, වජ්අලිල් හයා ත 

සියා දතන් ලී ෆී කුල්ලි හිඃයිරින්, වජ්අලිල් 

මේත රා හතන් ලී මින් කුල්ලි ෂර්රින්." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මා මේ කටයුත්තට 

ආරක්ෂා වක් වන මා මේ දහම මට 

විධිමත් කර මදනු මැ නව! මා  ජීවත් වන 

මා මේ මමමලා ව ද විධිමත් කර මදනු 

මැ නව! මම නැ වත හැ රී යන මා මේ 

මතුමලා ව ද මට විධිමත් කර මදනු මැ නව! 

සෑ ම යහපත් කටයුත්තකදීම වර්ධනයක් 

කරන්නක් බවට ජීවිතය සකසා  මදනු 

මැ නව! සෑ ම නපුරකින් මට සැ නසුම ලබා  

මදන්නක් බවට මරණය සකසා  මදනු 

මැ නව!) 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ  .وَال غِنَى وَال عفََافَ، وَالتُّقَى، ال ه دىَ، أسَ 

ألَ كَْ إِن ِيْ اللَّهمَّْ  وَال غِنىَْ وَال عَفَافَ، وَالتُّقىَ، ال ه دىَ، أسَ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුකල් හුදා  වත්-

තුකා  වල් අෆා ‍ෆ වල් ගිනා " 
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 (අමහෝ  මදවිඳුනි, සැ බැ වින්ම මම ඔමබන් 

යහමඟ, බිය භක්තිය, නිර්මලකම සහ 

මපා මහා සත්කම පතමි.) 

زِْ مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ب نِْ وَال كَسَلِ، ال عَج  لِْ، وَال ج   وَعَذاَبِْ وَال هَرَمِْ وَال ب خ 
 .ال قبَ رِْ

زِْ مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ  ب نِْ وَال كَسَلِ، ال عجَ  لِْ وَال ج  وَال ب خ  ، 
ال قَب رِْ وَعَذاَبِْ وَال هَرَمِْ  

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මිනල් 

අජ්සි වල් කසලි, වල් ජුබ්නි වල් බුහ්මලි වල් 

හරමි වඅදා බිල් කබ්රි 

(අමහෝ  අල්ලා හ්ම! මනා හැ කියා ව හා  

මැ ලිකම, බිහගුලුකම හා  මසුරුකම 

වමයෝ වෘ ද්ධභා වය හා  කබ්ර්හි මේදනා ව 

යනා දිමයන් මම ඔමබන් ආරක්ෂා ව 

පතමි.) 

هَا تقَ وَاهَا، نفَ سِي آتِْ اللَّهمَّْ لَهَا وَلِيُّهَا أنَ تَْ زَكَّاهَا، مَنْ  خَي رْ  أنَ تَْ وَزَك ِ  .وَمَو 

هَا تقَ وَاهَاْ، نَف سِي آتِْ اللَّهمَّْ  أنَ تَْ زَكَّاهَاْ، مَنْ  خَي رْ  أنَ تَْ وَزَك ِ  
لَهَاْ وَلِيُّهَا وَمَو   

"අල්ලා හුේම ආතී නෆ්සී තක්වා හා , 

වසක්කිහා  අන්ත කයිරු මන් සක්කා හා , 

අන්ත වලිේයුහා  වමේලා හා " 
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(අමහෝ  මදවිඳුනි, මා මේ ආත්මයට එහි 

භක්තිය ලබා  දී එය පවිර කරනු 

මැ නව!මක්නිසා ද එය පවිර කිරීමට 

මහා ඳම තැ නැ ත්තා  ඔබ ය. එහි 

ආරක්ෂකයා  සහ එහි ස්වා මියා  ද ඔබ ය.) 

ْ، لَْ عِل مْ  مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ، لَْ قَل بْ  وَمِنْ  يَن فَع  شَع  ْ وَمِنْ  يَخ  ، لَْ نفَ س  بَع   تشَ 
وَة ْ وَمِنْ  تجََابْ  لَْ دعَ   .لهََا ي س 

، لَْ عِل مْ  مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن ِي اللَّهمَّْ  ْ، لَْ قلَ بْ  وَمِنْ  يَن فَع  شَع  وَمِنْ  يخَ   
ْ ، لَْ نَف س  بعَ  وَة ْ وَمِنْ  تشَ  تجََابْ  لَْ دعَ  لهََاْ ي س   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු මික මින් 

ඉල්මින් ලා  යන්ෆඋ, වමින් කල්බින් ලා  

යක්ෂඋ, වමින් නෆ්සින් ලා  තේබඋ, වමින් 

දිඃවතින් ලා  යුස්තජා බු ලහා " 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! කිසිදු ප්‍රමයෝ ජනයක් 

මනා මැ ති දැ නුමමන්, (ඔබට බිය මනා වන) 

හදවතකින්, කිසිදා  තෘ ප්තතිමත් මනා වන 

ආත්මයකින් සහ පිළිතුරු මනා ලැ මබන 

අයැ දීමකින් මම ඔබම න් ආරක්ෂා ව 

පතමි.) 

دِنِي اللَّهمَّْ د نِي اه   .وَسَد ِ

دِنيِ اللَّهمَّْ  د نِيْ اه  وَسَد ِ  

"අල්ලා හුේමහ්මදිනී, වසද්දිද්නී." 
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(අමහෝ  මදවිඳුනි! මට මඟ මපන්වා  ස්ථා වර 

කරනු මැ නව!) 

لِْ نعِ مَتكِ، زَوَالِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِيْ اللَّهمَّْ أةَِْ عَافيِتَكَِ، وَتحََوُّ  نقِ مَتكَِ، وَفَج 
 .سَخَطِكَْ وَجَمِيعِْ

لِْ نعِ مَتكِ، زَوَالِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن ِيْ اللَّهمَّْ  أةَِْ عَافِيتَكَِ، وَتحََوُّ وَفجَ   
سَخَطِكَْ وَجَمِيعِْ نِق مَتكَِ،  

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මින් සවා ලි 

නිිඃමතික, වතහේවුලි ආෆියතික, 

වෆජ්අති නික්මතික, වජමීඉ සහිඃතික. 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ඔමබ් ආශිර්වා දයන් 

ඉවත්ව යා මමන් ද, ඔමබ් සුවය 

මවනතකට මපරළීමමන් ද, ඔමබ් දඬුවම 

අනමප්තක්ිතව පැ මිණීමමන් ද, ඔමබ් 

සියලු මකෝ පයන්ම න් ද, ආරක්ෂා ව මම 

ඔමබන්ම පතමි.) 

مَلْ  لَمْ  مَا شَر ِْ ومنْ  عَمِل تْ  مَا شَر ِْ مِنْ  بكَِْ أع وذ ْ إن ِي اللَّهمَّْ  .أع 

مَلْ  لَمْ  مَاْ شَر ِْ ومنْ  عَمِل تْ  مَا شَر ِْ مِنْ  بكَِْ أع وذ ْ إن ِيْ اللَّهمَّْ  أع   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මින් ෂර්රි 

මා  අමිල්තු වමින් ෂර්රි මා  ලේ අිඃමල්" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මා  කළ මද්වල නපුමරන් 

සහ මා  මනා කළ මද්වල නපුමරන් මම 

ඔබම න් ආරක්ෂා ව පතමි.) 
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شِْ رَبُّْ اللَّّ ، إلَِ ْ إِلهَْ لَْ ال حَلِيم ، ال عظَِيمْ  اللَّّ ، إلَِ ْ إِلهَْ لَْ  إلَِ ْ إِلهَْ لَْ ال عظَِيمِ، ال عَر 
ضِ، وَرَبُّْ السَّموَاتِ، رَبُّْ اللَّّ ، شِْ وَرَبُّْ الأرَ   .ال كَرِيمِْ ال عَر 

شِْ رَبُّْ اللَّّ ، إِلَ ْ إلِهَْ لَْ ال حَلِيم ، ال عظَِيمْ  اللَّّ ، إِلَ ْ إلِهَْ لَْ  ال عَظِيمِْ ال عرَ  ، 
ضِ، وَرَبُّْ السَّموَاتِ، رَبُّْ اللَّّ ، إِلَ ْ إلِهَْ لَْ شِْ وَرَبُّْ الأرَ  ال عرَ   

 ال كَرِيمِْ

"ලා  ඉලා හ ඉල්ලල්ලා හුල් අළීමුල් හලීේ, ලා  

ඉලා හ ඉල්ලල්ලා හු රබ්බුල් අර්ිල් අළීේ, 

ලා  ඉලා හ ඉල්ලල්ලා හු රබ්බුස් සමා වා ති 

වරබ්බුල් අර්ළි ව රබ්බුල් අර්ිල් කරීේ." 

(නැ මදුමට සුදුස්සා  දයා බර සර්වබලධා රී 

අල්ලා හ්ම හැ ර මවනත් මදවියකු නැ ත. 

නැ මදුමට සුදුස්සා  අති මහත් අර්ේහි 

පරමා ධිපති වූ අල්ලා හ්ම හැ ර මවනත් 

මදවියකු නැ ත. නැ මදුමට සුදුස්සා  අහස්හි 

පරමා ධිපති වූ ද, මහමපා මළා මේ 

පරමා ධිපති වූ ද, මහිමමයන් යුත් අර්ේහි 

පරමා ධිපති වූ ද, අල්ලා හ්ම හැ ර මවනත් 

මදවියකු නැ ත.) 

مَتكََْ اللَّهمَّْ و رَح  ج  فَةَْ نفَ سِي إِلَى تكَِل نِي فلََْ أرَ  ، طَر  لِحْ  عَي ن   ك لَّه ْ شَأ نيِ لِي وَأصَ 
 .أنَ تَْ إلَِ ْ إِلَهَْ لَْ

مَتكََْ اللَّهمَّْ  ج و رَح  فَةَْ نفَ سِيْ إلَِىْ تكَِل نيِ فلََْ أرَ  ْ، طَر  لِحْ  عَي ن  وَأصَ   
أنَ تَْ إلَِ ْ إلَِهَْ لَْ ك لَّه ْ شَأ نيِ لِي  
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"අල්ලා හුේම රහ්මමතක අර්ූ ෆලා  

තකිල්නී ඉලා  නෆ්සී තර්ෆත අයිනින්, 

වඅස්ලිහ්ම ලී ෂිඃනී කුල්ලහූ ලා  ඉලා හ ඉල්ලා  

අන්ත" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ඔමබ් ආශිර්වා දය මම 

පතමි. ඇහි පිය සලන සුළු මමා මහා තකට 

වුව ද මා  මවත මා  භා ර මනා කරනු මැ නව. 

මා මේ සියලු කා ර්යයන් විධිමත් කර මදනු 

මැ නව. ඔබ හැ ර නැ මදුමට සුදුසු 

කිසිමවක් නැ ත.) 

ْ بِيَدِكَ، نَاصِيتَِى أمََتكَِ، اب نْ  عَب دِكَ، اب نْ  عَب د كَ، إنِ ِي اللَّهمَّْ كَْ، فِيَّْ مَاض  م  ك   ح 
كَ، فِيَّْ عَد لْ  ألَ كَْ قضََاؤ  مْ  بكِ ل ِْ أسَ  ي تَْ لكََْ ه وَْ اس  تهَ ْ أوَْ  نفَ سَكَ، بِهِْ سَمَّ  أحََد اْ عَلَّم 
تَْ أوَِْ ،كِتاَبكَِْ في أنَ زَل تهَ ْ أوَْ  خَل قِكَ، مِنْ  تأَ ثرَ   أنَْ : عِن دكََْ ال غيَ بِْ عِل مِْ فِى بِهِْ اس 

عَلَْ آنَْ تجَ  نِي، وَجِلَءَْ صَد رِي، وَن ورَْ قَل بِي، رَبيِعَْ ال ق ر  ز  ي وَذهََابَْ ح   .هَم ِ

ْ بِيَدِكَ، نَاصِيتَِى أمََتكَِ، اب نْ  عَب دِكَْ، اب نْ  عَب د كَ، إِن ِي اللَّهمَّْ  مَاض   

كَ، فِيَّْ م  ك  كَ، فِيَّْ عَد لْ  ح  ألَ كَْ قَضَاؤ  مْ  بكِ ل ِْ أسَ  ي تَْ لكََْ ه وَْ اس  سَمَّ  
تهَ ْ أوَْ  نَف سَكَْ، بِهِْ أوَِْ كِتاَبكَِ، فيْ أنَ زَل تهَ ْ أوَْ  خَل قِكَ، مِنْ  أحََد ا عَلَّم   

تَْ تأَ ثرَ  علََْ أنَْ  :عِن دكََْ ال غَي بِْ عِل مِْ فِىْ بِهِْ اس  آنَْ تجَ  رَبِيعَْ ال ق ر   
نِي، وَجِلَءَْ صَد رِي، وَن ورَْ قلَ بِي، ز  يْ وَذهََابَْ ح  هَم ِ  

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අබ්දුක, ඉබ්නු අබ්දික, 

ඉබ්නු අමතික, නා සියතී බියදික, මා ලින් 

ෆීේය හුක්මුක, අද්ලුන් ෆීේය කළා උක, 

අස්අලුක බිකුල්ලි ඉස්මින් හුව ලක 
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සේමයිත බිහී නෆ්සක, අේ අල්ලේතහූ 

අහදන් මින් හිඃල්කික, අේ අන්සල්තහූ ෆී 

කිතා බික අවිස්තිඃසර්ත බිහී ෆී ඉල්මිල් 

 යිබි ඉන්දක, අන් තජ්අලල් කුර්ආන 

රීඅ කල්ී, වනූර සද්රී, විලා අ හුස්නී, 

වදහා බ හේමී." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! සැ බැ වින්ම මම ඔබමේ 

වහමලකු මවමි. ඔබමේ වහමලකුමේ 

පුරයා  මමන්ම ඔබමේ වහලියකමේ 

පුරයා  මවමි. මා මේ නළලත ඔබ 

අමතහිය. මා  සේබන්ධමයන් ඔබමේ 

නීතිය ක්‍රියා ත්මක මේ. මා  සේබන්ධමයන් 

ඔබමේ නිමයෝ  ය සා ධා රණය. ඔබ 

විසින්ම නේ කරන ලද මහෝ  ඔබමේ 

ඕනෑ ම නිර්මා ණයකට ඉ ැ න්වූ මහෝ  

ඔමබ් ග්‍රන්ථමේ පහළ කළ මහෝ  ඔබ සමඟ 

පවතින ගුප්තත දැ නුමමහි ඒකා ධිකා රී වූ 

මහෝ  ඔබටම තබා   ත් ඔබට අයත් සෑ ම 

නා මයකින්ම මම ඔමබන් ඉල්ලා  සිටිම: 

අල්-කුර්ආනය මමේ හදවමත් වසන්තය 

මලසත් මමේ සිමතහි ආමලෝ කය මලසත් 
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මමේ දුක දුරු කරන්නක් මලසත්, මමේ 

කරදර පහ කරන්නක් මලසත් මට නියම 

කරනු මැ නව!) 

ف اللَّهمَّْ صَر ِ فْ  ال ق ل وب م   .طَاعَتك عَلَى ق ل وبنَا صَر ِ

ف اللَّهمَّْ  صَر ِ فْ  ال ق ل وبْ م  طَاعَتكْ عَلَى ق ل وبنَا صَر ِ  

"අල්ලා හුේම මුසර්රිෆල් කුලූබි, සර්රිෆ ්

කුලූබනා  අලා  තා අතික" 

(අමහෝ  හදවත් මවනස් කරන්නා නනි! 

අපමේ හදවත් ඔබට අවනත වීමට මයා මු 

කරනු මැ නව!) 

قَل ِبَْ يَا  .دِينكَِْ عَلَى قَل بِي ثبَ تِْ  ال ق ل وبِ، م 

قلَ ِبَْ يَا  دِينكَِْ عَلَى قلَ بيِ ثبَ ِتْ  ال ق ل وبِ، م   

“යා  මුකල්ලිබල් කුලූබ්, සබ්බිත් කල්බි අලා  

දිනික“  

(හදවත් මවනස් කරන්නා නි! මමේ 

හදවත ඔබමේ දහම මත ස්ථා වරව 

තබනු මැ නව!) 

 .والآخِرةِْ الدنيا في العَافيَِةَْ أسأل كَْ إني اللَّهمَّْ

والآخِرةِْ الدنيا في العَافِيَةَْ أسأل كَْ إنيْ اللَّهمَّْ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුකල් ආෆියත 

ෆිද් දුන්යා  වල් ආකිිඃරා " 
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(අමහෝ  මදවිඳුනි! මමමලා මවහි මමන්ම 

මතුමලා මවහි සුවය, ආමරෝ  යය මම 

ඔමබන් පතමි.) 

سِنْ  اللَّهمَّْ ورِْ فِى عَاقبِتَنََا أحَ  ل ِهَا، الأ م  نَا ك  يِْ مِنْ  وَأجَِر   وَعَذاَبِْ الدُّن يَا، خِز 
 .الآخِرَةِْ

سِنْ  اللَّهمَّْ  نَا ك ل ِهَا، الأ م ورِْ فِى عَاقِبتَنَاَ أحَ  يِْ مِنْ  وَأجَِر  الدُّن يَا خِز  ، 
الآخِرَةِْ وَعَذاَبِْ  

"අල්ලා හුේම අහ්මසින් ආකිබතනා  ෆිල් 

උමූරි කුල්ලිහා , වඅිර්නා  මින් හිිඃද්යිද් 

දුන්යා  වඅදා බිල් ආහිිඃරා " 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! සියලු කා රණා වලදී 

අපමේ අවසා නය යහපත් කර, මමමලා ව 

නින්දා මවන් හා  පරමලා ව දඬුවමමන් 

අපව මුදවා   නු මැ නව!) 

، ت عِنْ  وَل أعَِن ِي رَب ِْ نِي عَلَيَّ رْ  وَل وَان ص ر  ، تنَ ص  ك رْ  عَلَيَّ ك رْ  وَلْ لِي، وَام   تمَ 
، دِنِي، عَلَيَّ رِْ وَاه  ، ال ه دىَ وَيسَ ِ نِي إلِيَّ  .عَلَيَّْ بغََى مَنْ  عَلَى وَان ص ر 

، ت عِنْ  وَل أعَِن يِ رَب ِْ  نِي عَليََّ رْ  وَلْ وَان ص ر  عَلَيَّْ تنَ ص  ، 
ك رْ  ك رْ  وَلْ لِي، وَام  ، تمَ  دِنِي، عَلَيَّ رِْ وَاه  إلِيَّْ ال ه دىَْ وَيسَ ِ ، 

نِي عَليََّْ بغََىْ مَنْ  عَلَى وَان ص ر   

"රබ්බි අඉන්නී වලා  තුඉන් අලේය. 

වන්සුර්නී වලා  තන්සුර් අලේය, වේකුර්ලී 

වලා  තේකුර් අලේය, වහ්මදිනී, වයස්සිරිල් 
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හුදා  ඉලේය, වන්සුර්නී අලා  මන් බ ා  

අලේය" 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! මට උදේ 

කරනු මැ නව, මට විරුද්ධව උදේ 

මනා කරනු මැ නව. මට සහා ය මදනු 

මැ නව, මට විරුද්ධව සහය මනා මදනු 

මැ නව! මා  මවනුමවන් සැ ලසුේ කරනු 

මැ නව, මට විරුද්ධව සැ ලසුේ මනා කරනු 

මැ නව! මට මඟ මපන්වනු මැ නව!  යහම  

මට පහසු කර මදනු මැ නව! මට අපරා ධ 

කරන අයට එමරහිව මට උදේ කරනු 

මැ නව!) 

عَل نِي رَب ِْ ا، لكََْ اج  ا، لكََْ شَكَّار  وَاع ا، لكََْ رَهَّاب ا، لكََْ ذكََّار  بتِ ا، إِليَ كَْ مِط  خ   م 
اه ا نيِب ا أوََّ  .م 

علَ نِي رَب ِْ  ا، لكََْ اج  ا، لكََْ شَكَّار  وَاع ا لكََْ رَهَّاب ا، لكََْ ذكََّار  مِط  ، 
بتِ ا، إلَِي كَْ خ  اه ا م  نِيب اْ أوََّ م   

"රබ්බිජ්අල්නී ලක ෂක්කා රන්, ලක 

දක්කා රන්, රහ්මහා බන්, ලක මිත්වා අන්, 

ඉලයික මුක්බිතන් අේවා හන් මුනීබා ." 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! ඔබට 

මබා මහෝ  මස් කෘ තඥ වන, ඔබව අධික 

මලස සිහි කරන, ඔබට බිය වන, ඔබට 
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කීකරු වන, ඔබට යටත් වන, භක්තිමත් 

මලස පසුතැ විලි වන සහ ඔබ මවත මයා මු 

වන අයකු බවට මා ව පත් කරනු මැ නව!) 

بتَِي، تقَبََّلْ  رَب ِْ سِلْ  توَ  بتَِي، وَاغ  وَتِي، وَأجَِبْ  حَو  تِي، وَثبَ تِْ  دعَ  جَّ دِْ ح   وَاه 
د ْ قَل بِي، ل لْ  لِسَانِي، وَسَد ِ  .قَل بِي سَخِيمَةَْ وَاس 

بتَِي، تقَبََّلْ  رَب ِْ  سِلْ  توَ  بتَِي، وَاغ  وَتِي، وَأجَِبْ  حَو  وَثبَ ِتْ  دعَ   
تِي، جَّ دِْ ح  دْ  قلَ بيِ، وَاه  ل لْ  لِسَانِي، وَسَد ِ قلَ بِيْ سَخِيمَةَْ وَاس   

"රබ්බි තකබ්බල් තේබතී, වේසිල් 

හේබතී, වඅිබ් දිඃවතී, වසබ්බිත් 

හුජ්ජතී, වහ්මදි කල්ී, වසද්දිද් ලිසා නී, 

වස්ලුල් සහීිඃමත කල්ී" 

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! මා මේ 

පශ්චා ත්තා පය පිළි නු මැ නව!, මා මේ 

පා පය මසෝ දා  හරිනු මැ නව!, මා මේ 

යා ච්ඤා වට පිළිතුරු මදනු මැ නව!, මා මේ 

තර්කය ශක්තිමත් කරනු මැ නව!, මා මේ 

සිතට මඟ මපන්වනු මැ නව!, මා මේ දිව 

මමමහයවනු මැ නව!, මා මේ සිමතන් 

ද්මේෂය ඉවත් කරනු මැ නව!) 

عِي، شَر ِْ مِنْ  بكَِْ أع وذ ْ إن ِيْ اللَّهمَّْ  لِسَانِي، شَر ِْ وَمِنْ  بَصَرِي، شَر ِْ وَمِنْ  سَم 
 [.2]مَنيِ ِي شَر ِْ وَمِنْ  قَل بِي، شَر ِْ وَمِنْ 
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عِي، شَر ِْ مِنْ  بكَِْ أع وذ ْ إن ِي اللَّهمَّْ  وَمِنْ  بَصَرِي، شَر ِْ وَمِنْ  سَم   
مَنِي يِْ شَر ِْ وَمِنْ  قلَ بِي، شَر ِْ وَمِنْ  لِسَانِي، شَر ِْ  

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මින් ෂර්රි 

සේඊ, වමින් ෂර්රි බසරී, වමින් ෂර්රි 

ලිසා නී, වමින් ෂර්රි කල්ී, වමින් ෂර්රි 

මනිේයි"(2) 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මා මේ ශ්‍රවණමේ 

නපුමරන්, මා මේ දෘ ේටිමේ නපුමරන්, 

මා මේ දිමේ නපුමරන්, මා මේ සිමත් 

නපුමරන් සහ මා මේ ශුක්‍ර තරලමේ 

නපුමරන් මම ඔබම ම ආරක්ෂා ව 

පතමි.)1 

ن ونِ، ال بَرَصِ، مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ذاَمِْ وَال ج  قَامِْ سَي ِئِْ وَمِنْ  ،[3]وَال ج   .الأسَ 

ن ونِ، ال برََصِ، مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إِن ِي اللَّهمَّْ  ذاَمِ، وَال ج  سَي ئِِْ وَمِنْ  وَال ج   
قَامِْ  الأسَ 

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මිනල් 

බරසි, වල් ජුනූනි, වල් ජුදා මි(3) වමින් 

සේයිඉල් අස්කා මි" 

 
1 මේහරී තුමා  මමමස් පවසයි: "ශුක්‍ර තරලමේ 

නපුමරන්" යනු මා  දුරා චා රමේ හා  තහනේ දෑ  මදස 

බැ ලීමමහි නිරත වීමමන් ආරක්ෂා ව පතමි යන්නයි. 

'කුේවතුල් මුේතදී අලා  ජා මිඉත් තිර්මිදී" (2/860) 
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(අමහෝ  මදවිඳුනි! කුේඨ මරෝ  ය, උමතුව, 

සහ ලා දුරු වැ නි මරෝ   සහ සියලු නපුරු 

මා රා න්තික මරෝ  වලින් මම ඔබම න් 

රැකවරණය පතමි.)1 

ن كَرَاتِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ لَقِْ م  خَ  مَالِْ الأ  عَ  وَاءِْ وَالأ  هَ   .وَالأ 

ن كَرَاتِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن ِيْ اللَّهمَّْ  لَقِْ م  خَ  مَالِْ الأ  عَ  وَاءِْ وَالأ  هَ  وَالأ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මින් 

මුන්කරා තිල් අහ්මඃිඃලා කි, වල් අිඃමා ලි, වල් 

අහ්මවා ඉ" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! පිළිකුල් සහ ත 

 තිපැ වතුේ, ක්‍රියා වන් හා  ආශා වන්ම න් 

රැකවරණය මම ඔමබන් පතමි.) 

 .عَن ِي فَاع فْ  ال عفَ وَْ ت حِبُّْ كَرِيمْ  ع ف وْ  إنَِّكَْ اللَّهمَّْ

عَن يِْ فَاع فْ  ال عفَ وَْ ت حِبُّْ كَرِيمْ  ع ف وْ  إِنَّكَْ اللَّهمَّْ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නක අෆුේවුන් කරීමුන් 

තුහිබ්බුල් අෆ්ව ෆිඃෆු අන්නී" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! සැ බැ වින්ම ඔබ 

ක්ෂමා ශීලීය, තයා  ශීලීය. සමා ව දීම ඔබ 

 
1 සිරුමර් මස් පිඩු කා  දමන, පැ තිමරන ප්‍රසිද්ධ 

මරෝ  යකි. අල්ලා හ්ම අප ඉන් ආරක්ෂා  කරත්වා ! 

'ඉබ්නු රුස්ලා න්'මේ ෂර්හු සුනනු අී දා වුද් (7/411) 
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ප්‍රිය කරන්මනහිය. එබැ වින් මට සමා ව 

මදනු මැ නව!) 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ كَْ ال خَي رَاتِ، فعِ لَْ أسَ  ن كَرَاتْ، وَترَ  بَّْ ال م   وَأنَْ  ال مَسَاكِينِْ، وَح 
حَمَنِي، لِي تغَ فِرَْ مْ  في فتِ نَة ْ أرََد تَْ وَإِذاَ وَترَ  ، غَي رَْ فتَوََفَّنِي قوَ  ألَ كَْ مَف ت ون   وَأس 
بَّكَ، بَّْ ح  بَّْ ي حِبُّكَ، مَنْ  وَح  ب ني عَمَلْ  وَح  ب كَِْ إِلَى ي قَر ِ  .ح 

ألَ كَْ إِن ِي اللَّهمَّْ  كَْ ال خَي رَاتِ، فعِ لَْ أسَ  ن كَرَات، وَترَ  بَّْ ال م  وَح   
حَمَنِيْ، لِيْ تغَ فِرَْ وَأنَْ  ال مَسَاكِينِْ، مْ  في فِت نَة ْ أرََد تَْ وَإِذاَ وَترَ  قَو   

ْ، غَي رَْ فَتوََفَّنيِ ألَ كَْ مَف ت ون  بَّكَْ، وَأس  بَّْ ح  بَّْ ي حِبُّكَْ، مَنْ  وَح  وَح   
ب ني عَمَلْ  ب كَِْ إلَِىْ ي قرَ ِ ح   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක ෆිිඃලල් 

හිඃේරා ති, වතර්කල් මුන්කරා ති, 

වහුබ්බල් මසා කීනි, වඅන් තේෆිර ලී 

වතර්හමනී, වඉදා  අරද්ත ෆිත්නතන් ෆි 

කේමින් ෆතවෆ්ෆනී  යිර මෆ්ූනින්, 

වඅස්අලුක හුබ්බක වහුබ්බ මන් 

යුහිබ්බුක, වහුබ්බ අමලින් යුකර්රිබුනී 

ඉලා  හුබ්බික." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! යහපත් ක්‍රියා  කිරීමට, 

නපුරු ක්‍රියා  අත් හැ රීමට, දුප්තපතුන්ට 

ආදරය කිරීමට සහ ඔබ මට සමා ව දී මට 

අනුකේපා  කිරීමට මම ඔමබන් ඉල්ලා  

සිටිමි. ඔබ ප්‍රජා වක් පරීක්ෂා වට ලක් 



 

41 

කිරීමට අදහස් කරන්මන් නේ, මා  

පරීක්ෂා වට ලක් කිරීමට මපර මා ව භා ර 

 න්න. ඔමබ් ආදරය ඔබට ආදරය කරන 

අයමේ ආදරය සහ ඔමබ් ආදරයට මා  

සමීප කරන ක්‍රියා වන් මකමරහි ඇති 

ආදරය මම ඔමබන් ඉල්ලා  සිටිමි.) 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ تْ  مَا وَآجِلِهِ، عَاجِلِهِْ: ك ل ِهِْ ال خَي رِْ مِنَْ أسَ  ْ، لَمْ  وَمَا مِن ه ْ عَلِم  لَم   أعَ 
تْ  مَا وَآجِلِهِ، عَاجِلِهِْ ك ل ِهِ، الشَّر ِْ مِنَْ بكَِْ وَأعَ وذ ْ لَمْ  لَمْ  وَمَا مِن ه ْ عَلِم   .أعَ 

ألَ كَْ إِن ِي اللَّهمَّْ  تْ  مَا وَآجِلِهِ، عَاجِلِهِْ :ك ل ِهِْ ال خَي رِْ مِنَْ أسَ  مِن ه ْ عَلِم   
، لَمْ  وَمَا لَم  مَاْ وَآجِلِهِ، عَاجِلِهِْ ك ل ِهِ، الشَّر ِْ مِنَْ بكَِْ وَأعَ وذ ْ أعَ   

تْ  لَمْ  لَمْ  وَمَا مِن ه ْ عَلِم  أعَ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක මිනල් 

හිඃයිරි කුල්ලිහී ආිලිහි වආිලිහි මා  

අලිේතු මින්හු වමා  ලේ අිඃලේ, 

වඅඌදුබික මිනේ ෂර්රි කුල්ලිහි ආිලිහි 

වආිලිහි මා  අලිේතු මින්හු වමා  ලේ 

අිඃලේ." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! වර්තමා නමේ හා  

ආන තමේ සිදුවන මා  මනා දැ න සිටි 

නමුත් ඔබ ඒ  ැ න දැ න සිටි සියලුම 

යහපත මම ඔමබන් ඉල්ලමි. අමහෝ  

මදවිඳුනි! වර්තමා නමේ හා  ආන තමේ 
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සිදුවන මා  මනා දැ න සිටි නමුත් ඔබ ඒ 

 ැ න දැ න සිටි සියලුම නපුමරන් 

ආරක්ෂා ව මම ඔමබන් ඉල්ලමි.) 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ  عَاذَْ مَا شَر ِْ مِنْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ وَنبَيُِّكَ، عَب د كَْ سَألَكََْ مَا خَي رِْ مِنْ  أسَ 
 .وَنبَيُِّكَْ عَب د كَْ بِهِْ

ألَ كَْ إِن ِي اللَّهمَّْ  مِنْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ وَنبَِيُّكَ، عَب د كَْ سَألَكََْ مَا خَي رِْ مِنْ  أسَ   
وَنَبيُِّكَْ عَب د كَْ بِهِْ عَاذَْ مَا شَر ِْ  

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක මින් හිඃයිරි 

මා  සඅලක අබ්දුක ව නබිේයුක, වඅඌදු 

බික මින් ෂර්රි මා  ආද බිහි අබ්දුක ව 

නබිේයුක" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ඔමබ්  ැ ත්තා  ඔමබ් 

නබිවරයා  ඔමබන් කවර කරුණක් ඉල්ලා  

සිටිමේ ද එහි යහපත මම ඔමබන් අයැ දමි. 

ඔමබ්  ැ ත්තා  ඔමබ් නබිවරයා  ඔමබන් 

කවර කරුණකින් ආරක්ෂා ව පැ තුමේ ද 

එහි හා නිමයන් ආරක්ෂා ව මම ඔමබන් 

පතමි.) 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ بَْ وَمَا الَ جَنَّةَ، أسَ  لْ  مِنْ  إِليَ هَا قَرَّ ، أوَْ  قوَ   مِنَْ بِكَْ وَأعَ وذ ْ عَمَل 
بَْ وَمَا النَّارِ، لْ  مِنْ  مِن هَا قَرَّ ، أوَْ  قوَ  ألَ كَْ عَمَل  عَلَْ أنَْ  وَأسَ   قَضَي تهَ ْ قَضَاءْ  ك لَّْ تجَ 
ا لِي  .خَي ر 
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ألَ كَْ إِن ِي اللَّهمَّْ  بَْ وَمَا الَ جَنَّةَ، أسَ  لْ  مِنْ  إلَِي هَا قرََّ عَمَلْ  أوَْ  قَو  ، 
بَْ وَمَاْ النَّارِ، مِنَْ بكَِْ وَأعَ وذ ْ لْ  مِنْ  مِن هَاْ قرََّ عَمَلْ  أوَْ  قَو  ، 

ألَ كَْ علََْ أنَْ  وَأسَ  اْ لِي قضََي تهَ ْ قَضَاءْ  ك لَّْ تجَ  خَي ر   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුකල් ජන්නත, 

වමා  කර්රබ ඉලයිහා  මින් කේලින් අේ 

අමලින්, වඅඌදු බික මිනන් නා රි, වමා  

කර්රබ මින්හා  මින් කවුලින් අේ අමලින්, 

වඅස්අලුක අන් තජ්අල කුල්ල කළා ඉන් 

කළයිතහූ ලී හිඃයිරා " 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ස්වර් ය හා  ඒ මවත 

සමීප කරවන වචනයක් මහෝ  ක්‍රියා වක් 

මහෝ  මේවා  එය ද මම ඔමබන් පතමි. අපා  

ගින්මනන් සහ ඒ මවත සමීප කරවන 

වචනයක් මහෝ  ක්‍රියා වක් මහෝ  මේවා  එයින් 

මම ඔමබන් ආරක්ෂා ව පතමි. ඔබ මා  

මවනුමවන් නියම කළ සෑ ම නිමයෝ  යක්ම 

යහපත් කර මදන මමන් මම ඔමබන් 

ඉල්ලා  සිටිමි.) 

فظَنِي اللَّهمَّْ لَمِْ اح  نِي قائِما ، بالِِس  فظَ  لَمِْ واح  فظَنِي قاعِدا ، بالِِس   واح 
لَمِْ مِتْ  ول راقِدا ، بالِِس  ا ْ بِي ت ش   .حاسِدا ْ ول عَد و 

فظَنيِ اللَّهمَّْ  لَمِْ اح  نِيْ قائمِا ، بالِِس  فظَ  لَمِْ واح  قاعِدا ْ بالِِس  ، 
فظَنِي لَمِْ واح  مِتْ  ول راقِدا ، بالِِس  ا ْ بِيْ ت ش  حاسِدا ْ ول عَد و   
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"අල්ලා හුේමහ්මෆේනී බිල් ඉස්ලා මි 

කා ඉමා , වහ්මෆේනී බිල් ඉස්ලා මි කා ඉදා , 

වහ්මෆේනී බිල් ඉස්ලා මි රා කිදා , වලා  

තුේමිත් ී අදුේවන් වලා  හා සිදා " 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මා  සිටම න සිටින විට 

ඉස්ලා මය තුළින් මා  ආරක්ෂා  කරනු 

මැ නව!, මම වා ඩි වී සිටින විට ඉස්ලා මය 

තුළින් මා  ආරක්ෂා  කරනු මැ නව! මම 

නිදා  සිටින විට ඉස්ලා මය තුළින් මා  

ආරක්ෂා  කරනු මැ නව! සතුමරකුට මහෝ  

ඊර්ෂයා  කරන පුද් ලමයකුට මා  

මකමරහි උදේ ඇනීමට ඉඩ 

මනා තබන්න.) 

أل كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ  خَزَائنِ ه ْ شَرَْ ك ل ِْ مِنْ  بكَِْ وأع وذ ْ بيَِدِكَ، خزائنِ ه ْ خَي ر ك ل ِْ مِنْ  أس 
 .بيَِدِكَْ

أل كَْ إِن ِي اللَّهمَّْ  ك ل ِْ مِنْ  بكَِْ وأع وذ ْ بيَِدِكَ، خزائِن ه ْ خَي رْ ك ل ِْ مِنْ  أس   
بيَِدِكَْ خَزَائِن ه ْ شَرَْ  

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක මින් කුල්ලි 

හිඃයිරින් හිඃසා ඉනුහූ බියදික, වඅඌදු බික 

මින් කුල්ලි ෂර්රින් හිඃසා ඉනුහු බියදික" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ඔමබ් අමත්  බඩා  කර 

ඇති සෑ ම යහපතකින්ම මම ඔමබන් 
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අයදින අතර, ඔමබ් අමත්  බඩා  කර ඇති 

සෑ ම නපුරකින්ම මම ඔමබන් ආරක්ෂා ව 

පතමි.) 

يتَكَِْ مِنْ  لنََا اق سِمْ  اللَّهمَّْ ولْ  مَا خَش   مَاْ طَاعَتكَِْ وَمِنْ  مَعَاصِيكَ، وَبيَ نَْ بيَ ننََا يَح 
نْ  مَا ال يقَِينِْ وَمِنَْ جَنَّتكََ، بِهِْ ت بَل ِغ نَا ِ  .الدُّن يَا مَصَائبَِْ عَليَ نَا ت هَو 

يتَكَِْ مِنْ  لَنَا اق سِمْ  اللَّهمَّْ  ولْ  مَا خَش  مَعاَصِيكَْ وَبيَ نَْ بَي نَنَا يحَ  ، 
نْ  مَا ال يقَِينِْ وَمِنَْ جَنَّتكََ، بهِِْ ت بلَ ِغ نَاْ مَاْ طَاعَتكَِْ وَمِنْ  ِ عَلَي ناَْ ت هَو   

الدُّن ياَْ مَصَائِبَْ  

"අල්ලා හුේමක්සිේ ලනා  මින් හිඃේයතික 

මා  යහූලු බේනනා  වබයින මආසීක, 

වමින් තා අතික මා  තුබල්ලිේනා  බිහී 

ජන්නතක, වමිනල් යකීනි මා  තුහේවිනු 

අලයිනා  මසා ඉබද් දුන්යා "  

(අමහෝ  මදවිඳුනි! අප සහ ඔබට 

අකීකරුවීම අතර පවතින දෑ  පිළිබඳ ඔබ 

මකමරහි ඇති බිය, ඔමබ් ස්වර් යට අපව 

රැම න යන ඔබට කීකරු වීම සහ 

මමමලා ව විපත් අපට පහසු කරවන 

නිශ්ිතභා වය අපට ලබා  මදනු මැ නව!) 

مَاعِنا، مَت عِ نَاْ اللَّهمَّْ تنَِاْ وَأبَ صَارِنَا، بأس  ييَ تنََا، مَا وق وَّ عَل ه ْ أح   الوارثَْ وَاج 
عَلْ  ،[4]مِنَّا نَا ظَلمََنَا، مَنْ  عَلَى ثأَرَنَا وَاج  عَلْ  وَلَْ عَاداَنَا، مَنْ  عَلَى وَان ص ر   تجَ 

عَلِْ وَلَْ دِيننَِا، فِي م صيبتَنََا بَرَْأَْ الدُّن يَا تجَ  نَا، ك   ت سَل ِطْ  وَلَْ عِل مِنَا، مَب لَغَْ وَلَْ هَم ِ
نَا لَْ مَنْ  عَليَ نَا حَم   .يَر 
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مَاعِناْ، مَت عِ نَاْ اللَّهمَّْ  تنَِا وَأبَ صَارِنَاْ، بأس  يَي تنَاَ، مَا وق وَّ علَ ه ْ أح  وَاج   
علَْ  مِنَّا، الوارثَْ نَا ظَلمََنَا، مَنْ  عَلَى ثأَرَنَا وَاج  مَنْ  عَلىَ وَان ص ر   
علَْ  وَلَْ عَاداَنَا، علَِْ وَلَْ دِيننَِا، فِي م صيبتَنَاَ تجَ  برََْ الدُّن يَا تجَ  نَاْ أكَ  هَم ِ ، 

نَاْ لَْ مَنْ  عَليَ نَاْ ت سَل ِطْ  وَلَْ عِل مِنَا، مَب لَغَْ وَلَْ حَم  يرَ   

"අල්ලා හුේම මත්තිිඃනා  බි අස්මා ඉනා  

වඅබ්සා රිනා , වකුේවතිනා  මා  

අහ්මයේතනා , වජ්අල්හුල් වා රිස මින්නා , 

වජ්අල් සිඃරනා  අලා  මන් ළලමනා , 

වන්සුර්නා  අලා   මන් ආදා නා , වලා  තජ්අල් 

මුසීබතනා  ෆී දීනිනා , වලා  තජ්අලිද් දුන්යා  

අක්බර හේමිනා , වලා  මබ්ල  ඉල්මිනා , 

වලා  තුසල්ලිත් අලයිනා  මන් ලා  

යර්හේනා " 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ඔබ අපව ජීවත් කරවන 

තා ක් කල්, අපමේ ශ්‍රවණය, අපමේ 

මපනීම සහ අපමේ ශක්තිය භුක්ති 

විඳින්නට ඉඩ සළසනු මැ නව! එය 

අපම න් වූ උරුමක්කා රයා  බවට පත් 

කරනු මැ නව! අපට අපරා ධ කළ අයට 

අපමේ ප්‍රතිචා රය දක්වා  අපට සතුරු 

වූවන්ට එමරහිව අපට ජයග්‍රහණය ලබා  

මදනු මැ නව! අපමේ දහම තුළ අපමේ 
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විපත පත් මනා කරනු මැ නව! මමමලා ව  

අපමේ විශා ලතම අරමුණ බවට මහෝ  

අපමේ දැ නුමේ ප්‍රමා ණය බවට පත් මනා  

කරනු මැ නව!, අපට අනුකේපා  

මනා කරන අය අප  මකමරහි ආධිපතය 

දරන්නට ඉඩ මනා  සළසනු මැ නව!)1 

ب نِْ، من بك أعَوذ إني اللَّهمَّْ لِ، من بك وأع وذ ْ الج   إِلىْ أ رَدَّْ أنْ  بك وأعَوذ ْ الب خ 
 .القبَ رِْ وعَذاَبِْ الد نيا فتِ نَةِْ من بك وأعوذ ْ الع مر، أرذلَِْ

ب نِ، من بك أعَوذْ إنيْ اللَّهمَّْ  لِ، منْ بك وأع وذ ْ الج  وأعَوذ ْ الب خ   
وعَذاَبِْ الد نياْ فتِ نةَِْ من بك وأعوذ ْ الع مرْ، أرذلَِْ إلِىْ أ رَدَّْ أنْ  بك  

 القَب رِْ

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මිනල් 

ජුබුනි, වඅඌදු බික මිනල් බුහ්මඃිඃලි, 

වඅඌදු බික අන් උරද්ද ඉලා  අර්දලිල් උේරි, 

වඅඌදු බික මින් ෆිත්නතිද් දුන්යා  

වඅදා බිල් කබ්රි"  

 
1 ඉන් අදහස් කරනුමේ: මරණ මමා මහා ත පැ මිමණන 

මතක් අපමේ අමනකුත් අවයව දුර්වල වීමමන් පසුව 

අපමේ ශ්‍රවණ හා  දෘ ේටි ශක්තිය අප මවත දි ටම 

පැ වමතන්නට ඉඩ හරිත්වා  යන්නයි. 'අල්-මෆා තීහු 

ෆී ෂර්හිල් මසා ීහ්ම' (3/248) 
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(අමහෝ  මදවිඳුනි, බියගුලුකමමන් මම 

ඔබම න් ආරක්ෂා ව පතමි, 

මසුරුකමමන් මම ඔබම න් ආරක්ෂා ව 

පතමි, ජීවිතමේ නරකම (වමයෝ වෘ ද්ධ) 

කා ලයට මයා මු වීමමන් මම ඔබම න් 

ආරක්ෂා ව පතමි, මමමලා ව අර්බුද සහ 

මිනී වමලහි දඬුවමමන් මම ඔබම න් 

ආරක්ෂා ව පතමි.) 

فِرْ  اللَّهمَّْ لِي، خَطِيئتَِي، لِي اغ  رَافِيْ وَجَه  رِي، فِيْ وَإسِ  لَمْ  أنَ تَْ وَمَا أمَ   بهِِْ أعَ 
فِرْ  اللَّهمَّْ مِن ِي، ي، لِي اِغ  لِي، جِد ِ دِي، وَخَطَئِي، وَهَز   .عِن دِي ذلَِكَْ وَك لُّْ وَعَم 

فِرْ  اللَّهمَّْ  لِي، خَطِيئتَِي، لِي اغ  رَافِي وَجَه  رِيْ، فِي وَإسِ  وَمَاْ أمَ   
لَمْ  أنَ تَْ فِرْ  اللَّهمَّْ مِن ِي، بِهِْ أعَ  لِي، جِد ِي، لِي اغِ  وَخَطَئِي وَهَز  ، 

دِيْ، عِن دِيْ ذلَِكَْ وَك لُّْ وَعَم   

"අල්ලා හුේමේෆිර්ලී කතීඅතී! වජහ්මලී, 

වඉස්රා ෆී ෆී අේරී, වමා  අන්ත අිඃලමු බිහී 

මින්නී, අල්ලා හුේමේෆිර්ලී ිද්දී, වහද්ලී, 

වකතඊ, වඅේදී, වකුල්ලු දා ලික ඉන්දී" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි, මා මේ පා පයට, මා මේ 

මනා දැ නුවත්කමට, මා මේ කටයුතුවල 

අධික වියදේවලට සහ ඔබ මට වඩා  

මහා ඳින් දන්නා  මද්ට සමා ව මදනු මැ නව!. 

අමහෝ  මදවිඳුනි! මා මේ බැ රෑරුේකමට, 
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මා මේ විහිළුවට, මා මේ වැ රදිවලට සහ 

මා මේ හිතා මතා  කළ ක්‍රියා වන්ට සමා ව 

මදනු මැ නව! මන්ද ඒ සියල්ල මා  තුළ 

තිබිණ.) 

فِرْ  اللَّهمَّْ نِي، لِي، اغ  حَم  دِنِي، وَار  ق نِي وَعَافنِِي، وَاه  ز   .وَار 

فِرْ  اللَّهمَّْ  نيِ، لِي، اغ  حَم  دِنِي، وَار  ق نِيْ وَعَافنِِي، وَاه  ز  وَار   

"අල්ලා හුේමේ ෆිර්ලී වර්හේනී වහ්මදිනී 

වආෆිනී වර්සුක්නී" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මට සමා ව මදනු මැ නව! 

මට කරුණා  කරනු මැ නව! මට යහම  

මපන්වනු මැ නව! මට සුවය හා  

මසෘ භා ේය මදනු මැ නව! මට මපෝ ෂණය 

මදනු මැ නව!) 

تْ  إنِ ِي اللَّهمَّْ ا نفَ سِي ظَلمَ  ا، ظ ل م  فِرْ  أنَ تَ، إلَِ ْ الذُّن وبَْ يغَ فِرْ  وَلَْ كَثيِر   لِيْ فَاغ 
نِي، عِن دِكَ، مِنْ  مَغ فِرَة ْ حَم  حِيمْ  ال غفَ ورْ  أنَ تَْ إنَِّكَْ وَار   .الرَّ

تْ  إِن ِي اللَّهمَّْ  ا نَف سِيْ ظَلمَ  ا، ظ ل م  إِلَ ْ الذُّن وبَْ يغَ فِرْ  وَلَْ كَثِير   
فِرْ  أنَ تَ، نيِ، عِن دِكَ، مِنْ  مَغ فِرَة ْ لِي فَاغ  حَم  أنَ تَْ إِنَّكَْ وَار   

حِيمْ  ال غَف ورْ  الرَّ  

"අල්ලා හුේම ඉන්නී ළලේතු නෆ්සියි, 

ළුල්මන් කසීරා , වලා  යිඃෆිරුද්දුනූබ ඉල්ලා  

අන්ත, ෆේෆිර්ලී මේෆිරතන් මින් ඉන්දික්, 
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වර්හේනි ඉන්නක අන්තල්  ෆූරුර් 

රහීේ” 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! සැ බැ වින්ම මම මට ම 

මබා මහෝ  අපරා ධ කරම න ඇත්මතමි. ඒ 

සඳහා  පා පක්ෂමා ව ලබා  දීමට ඔබ හැ ර 

මවනත් කිසිවකු මනා මැ ත. එබැ වින් ඔබ 

මවතින් වූ සමා වක් වශමයන් ඔබ මා මේ 

පා පයන් කමා  කරනු මැ නව! මා  හට 

කරුණා ව දක්වනු මැ නව! සැ බිවින් ම ඔබ 

මහා  කා රුණික හා  පා පක්ෂමා ව ලබා  

මදන්නා  ය.) 

، لكََْ اللَّهمَّْ ت  لمَ  ، وَبكَِْ أسَ  ، وَعَلي ك آمَن ت  ْ، وَإِليَ كَْ توََكَّل ت  تْ  وَبكَِْ أنبَ ت   .خَاصَم 

، لكََْ اللَّهمَّْ  ت  لمَ  ، وَبكَِْ أسَ  ، وَعَلي ك آمَن ت  أنَب تْ  وَإلَِي كَْ توََكَّل ت  ، 
تْ  وَبكَِْ خَاصَم   

"අල්ලා හුේම ලක අස්ලේතු වබික 

ආමන්තු වඅලයික තවක්කල්තු වඉලයික 

අනබ්තු වබික ඃා සේතු" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මම ඔබට යටත් මවමි, 

ඔබ මකමරහි මම විශ්වා ස කරමි, ඔබ 

මකමරහි මම විශ්වා සය තබමි, ඔබ මවත 

හැ මරමි, ඔබ තුළින් මම තර්ක කරමි.) 
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تكَِ؛ أع وذ ْ إني اللَّهمَّْ ْ، لَْ الَّذِي الحَيُّْ أنَ تَْ ت ضلَّني، أنْ  أنَ تَْ إلَ ْ إلهَْ ل بعزَّ  تمَ وت 
وت ونَْ والِن سْ  وَالجِنُّْ  .يمَ 

تكَِ؛ أع وذ ْ إني اللَّهمَّْ  الحَيُّْ أنَ تَْ ت ضلَّني، أنْ  أنَ تَْ إلَ ْ إلهَْ ل بعزَّ  
، لَْ الَّذِي وت ونَْ والِن سْ  وَالجِنُّْ تمَ وت  يمَ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බිඉද්දතික, ලා  

ඉලා හ ඉල්ලා  අන්ත අන් තුළිල්ලනී, 

අන්තල් හේයුල්ලදී ලා  තමූත, වල් ින්නු 

වල් ඉන්සු යමූූන." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි, ඔබමේ මත්ජසින් මම 

ආරක්ෂා ව පතමි. ඔබ හැ ර මවනත් 

මදවිමයකු නැ ත, ඔබ මා ව මනා මඟ යවනු 

ඇත. ඔබ මිය මනා යන සදා කා ලික 

ජීවමා නය, ින්වරුන් සහ මිනිසුන් මිය 

යති.) 

أل كَْ إن ِي اللَّهمَّْ وجِبَاتِْ أس  مَتِكَْ م   والسَّلمَةَْ ،[6]مَغ فِرَتكَِْ وَعَزَائِمَْ ،[5]رَح 
، ك ل ِْ مِنْ  ، ك ل ِْ مِنْ  والغنَيِمَةَْ إث م  زَْ بِر    .النَّارِْ مِنَْ والنَّجَاةَْ بالجَنَّةِ، والفوَ 

أل كَْ إن ِي اللَّهمَّْ  وجِبَاتِْ أس  مَتكَِ، م  والسَّلمَةَْ مَغ فِرَتكَِ، وَعَزَائِمَْ رَح   
، ك ل ِْ مِنْ  ، ك ل ِْ مِنْ  والغنَِيمَةَْ إث م  زَْ برِ   مِنَْ والنَّجَاةَْ بالجَنَّةِ، والفَو   

 النَّارِْ

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක මූිබා ති 

රහ්මමතික,(5) වඅසා ඉම මේෆිරතික,(6) 

වස්-සලා මතු මින් කුල්ලි ඉස්මින්, වල් 
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 නීමතු මින් කුල්ලි බිර්රින්, වල් ෆේස බිල් 

ජන්නති, වන්-නජා ත මිනන් නා රි" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි, ඔබමේ දයා ව නියම 

කරන මදන දෑ  ද ඔබමේ සමා ව දීමේ 

අධිේඨා නය ද, සෑ ම පා පයකින්ම 

ආරක්ෂා ව ද සෑ ම යහපත් ක්‍රියා වක්ම 

අත්කර   ැ නීම ද ස්වර් ය අත්කර 

 ැ නීම සහ අපා  ගින්මනන්  ැ ලවීම ද මම 

ඔමබන් ඉල්ලා  සිටිමි.)12 

فِرْ  اللَّهمَّْ عْ  ذنَ بِي، لِي اغ  قِي فِي لِي وَبَارِكْ  داَرِي، فِيْ لِي وَوَس ِ  .رِز 

فِرْ  اللَّهمَّْ  عْ  ذنَ بِي، لِي اغ  قِي فِي لِي وَباَرِكْ  داَرِي، فِي لِي وَوَس ِ رِز   

"අල්ලා හුේමේෆිර්ලී දන්ී, වවස්සිිඃ ලී ෆී 

දා රී, වබා රික් ලී ෆී රිස්කී" 

 
1 (අල්අසා ඉේ): අසීමා  යන පදමේ බහු වචනයයි. 

මිනිසා  අධිේඨා න කරන කරුණය. එනේ ඔහු 

අමප්තක්ෂා  කරන දෑ ය. හදවතින් අමප්තක්ෂා  කර එහි 

උත්සා හය දැ රීමය. එනේ ඔමබ් සමා ව ලැ ීමට 

මහ්මතුවන කරුණු මම ඔමබන් ඉල්ලා  සිටිමි යන්නයි. 

'අල්-මෆා තීහු ෆී ෂර්හිල් මසා ීහ්ම' (2/304) 
2 එනේ: ඔමබ් කරුණා ව හා  ආශිර්වා දය හිමි කර 

මදන ක්‍රියා , ප්‍රකා ශ හා  ගුණා ාං  මේ. 'අල්-මෆා තීහු ෆී 

ෂර්හිල් මසා ීහ්ම' (2/304) 
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(අමහෝ  මදවිඳුනි! මා මේ පේවලට සමා ව 

මදනු මැ නව! මා මේ නිවමසයි 

විස්තීරණභා වය ලබා  මදනු මැ නව! මා මේ 

ජීවමනෝ පා මයහි මට සමෘ ද්ධිය ලබා  මදනු 

මැ නව!) 

أل كَْ إن ِي اللَّهمَّْ لِكَْ مِنْ  أس  مَتكَِ، فضَ  لِك ها ل فإنَِّه ْ وَرَح   .أن تَْ إلَ ْ يمَ 

أل كَْ إن ِيْ اللَّهمَّْ  لِكَْ مِنْ  أس  مَتكَِ، فَض  لِك هاْ لْ فإنَِّه ْ وَرَح  أن تَْ إلَ ْ يمَ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක මින් ෆේලික 

වරහ්මමතික, ෆඉන්නහූ ලා  යේලිකුහා  

ඉල්ලා  අන්ත" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි, මම ඔමබන් ඔබමේ 

භා  යය සහ දයා ව ඉල්ලා  සිටිමි, මන්ද 

ඔබ හැ ර මවන කිසිමවකු ඒවා  සතු කර 

මනා  නී.) 

ي، مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ  أنَْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ وَال حَرقِ، وَال غَرَقِ، وَال هَد مِ، التَّرَد ِ
تِ، عِن دَْ الشَّي طَانْ  يتَخََبَّطَنِي ا، سَبيِلِكَْ فِي أمَ وتَْ أنَْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ ال مَو  د بِر   م 
 .لَدِيغ ا أمَ وتَْ أنَْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ

وَال حَرقِْ وَال غرََقِ، وَال هَد مِ، التَّرَد ِي، مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن ِي اللَّهمَّْ  ، 
تِ، عِن دَْ الشَّي طَانْ  يتَخََبَّطَنيِ أنَْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ بكَِْ وَأعَ وذ ْ ال مَو   

ا، سَبيِلِكَْ فِيْ أمَ وتَْ أنَْ  د برِ  لَدِيغ اْ أمَ وتَْ أنَْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ م   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මිනත් 

තරද්දී, වල් හදමි, වල්  රකි, වල් හරකි, 
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වඅඌදු බික අේ යතහිඃබ්බතනී අේ-

මෂයිතා නු ඉන්දල් මේති, වඅඌදු බික අන් 

අමූත ෆී සීලික මුද්බිරා , වඅඌදු බික අන් 

අමූතු ලදී ා " 

(අමහෝ  මදවිඳුනි, පැ ටලී බිම ඇද වැ ටීමමන්, 

ම ා ඩනැ ගිලි කඩා  වැ ටීමමන්, දිමේ 

ගිලීයා මමන් සහ පිළිස්සීයා මමන් මම 

ඔබම න් ආරක්ෂා ව පතමි. මරණා සන්න 

මමා මහා මත් මෂයිතා න්මේ 

පීඩා වන්ම න් මම ඔබම න් ආරක්ෂා ව 

පතමි. ඔබමේ මා ර් මේ මරෝ හිමයකු 

මලස මිය යා මමන් මම ඔබම න් 

ආරක්ෂා ව පතමි. සර්පමයකු දේට 

කිරීමමන් මිය යා මමන් මම ඔබම න් 

ආරක්ෂා ව පතමි.) 

وع، من بك أعَوذ إنِي اللَّهمَّْ ، بئِ سَْ فإنِه الج  جيع   الخِيانةْ، من بك وأعوذ الض 
 .البطِانة ْ بئِ سَتِْ فإنِها

وعْ، منْ بكْ أعَوذْ إِني اللَّهمَّْ  ، بئِ سَْ فإنِهْ الج  جيع  وأعوذْ الض   
البطِانة ْ بِئ سَتِْ فإنِها الخِيانة، منْ بك  

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මිනල් ූඉ, 

ෆඉන්නහූ බිිඃසල් ළජීඋ, වඅඌදු බික 
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මිනල් හිිඃයා නති ෆඉන්නහා  බිිඃසත් අල් 

බිතා නතු" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි, කුසගින්මනන් මම 

ඔබම න් ආරක්ෂා ව පතමි, මන්ද එය 

නපුරු ඇඳ මිතුමරකි. මරා ඃ්හිකමමන් මම 

ඔබම න් ආරක්ෂා ව පතමි, මන්ද එය 

නපුරු සමීපතමයකි.) 

زِْ، مِنَْ بكَِْ أع وذ ْ إني اللَّهمَّْ ب نِ، وال كَسَلِ، العَج  لِ، والج   وال هَرَمِْ، وال ب خ 
وَةِ، لَّةِ، ،[7]والعيَ لَةِْ والغفَ لَةِ، والقسَ  كَنَةِ، والذ ِ  الفقَ رِ، مِنَْ بكَِْ وأع وذ ْ وال مَس 
قَاقَ، والف س وقِ، وَالك ف رِ، عَةِ، والن فَِاقِ، والش ِ  مِنَْ بِكَْ وأع وذ ْ ياءِ،والر ِْ والسُّم 
مَمِ، ن ونِ، والبكََمِ، الصَّ ذاَمِ، وال ج  قَامِْ وَسَي ِئِْ وَال بَرَصِ، وَال ج   .الأسَ 

زِ، مِنَْ بكَِْ أع وذ ْ إني اللَّهمَّْ  ب نِ، وال كَسَلِ، العجَ  لِْ والج  وال ب خ  ، 
وَةِ، وال هَرَمِ، لَّةِ، والعَي لَةِ، والغَف لَةِْ، والقسَ  كَنةَِ، والذ ِ وأع وذ ْ وال مَس   

قَاقَ، والف س وقِ، وَالك ف رِ، الفَق رِ، مِنَْ بكَِْ والن ِفَاقِْ والش ِ ، 
عَةِ، ياءِ، والسُّم  مَمِْ، مِنَْ بكَِْ وأع وذ ْ والر ِ ن ونِْ والبكََمِْ، الصَّ وال ج  ، 

ذاَمِ، قَامِْ وَسَي ِئِْ وَال برََصِ، وَال ج  الأسَ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික 

මිනල්අජ්සි, වල්කසලි, වල්ජුබ්නි, 

වල්බුහ්මලි වල් හරමි, වල් කස්වති, වල් 

 ෆ්ලති, වල්-අයිලති,(7) වද්-දිල්ලති, වල්-

මස්කනති, වඅඌදු බික මිනල්-ෆක්රි, වල්-

කුෆ්රි, වල්-ෆුසූකි, වේ-ිකා කි, වන්-

නිෆා කි, වස්-සුේඅති, වර්-රියා ඉ, වඅඌදු 
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බික මිනස්-සමමි, වල්-බකමි, වල්-ජුනූනි, 

වල්-ජුදා මි, වල්-බරසි, වසේයිඉල් 

අස්කා මි" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මනා  හැ කියා ව, 

කේමැ ලිකම, බියගුලුකම, මසුරුකම, 

වමයෝ වෘ ද්ධභා වය, කෲ රත්වය, 

මනා සැ ලකිලිමත්කම, දරිරතා වය, 

නින්දා ව සහ අසරණභා වමයන් මම 

ඔබම න් රැකවරණය පතමි. දුප්තපත්කම, 

අවිශ්වා සය, දුරා චා රය, අසමගිය, 

කුහකකම, ප්‍රසිඃ් සහ ප්‍රදර්ශනය කිරීම 

යන දැ යින් මම ඔබම න් රැකවරණය 

පතමි. බිහිරි බව, ම ා ළුකම, පිස්සුව, 

ලා දුරු, සුදු කබර සහ සියලු නපුරු 

මරෝ  වලින් මම ඔබම න් රැකවරණය 

පතමි.)1 

لَّةِ، وَال قِلَّةِ، ال فقَ رِ، مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِى اللَّهمَّْ لِمَْ أنَْ  مِنْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ وَالذ ِ  أوَْ  أظَ 
لَمَْ  .أ ظ 

 
1 අල්-අයිලා  (දරිරතා ව) යනු දිළිඳුකමය. 'අල්-මුඅල්ලිමු 

බිෆවා ඉදි මුස්ලිේ' (1/297) 
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لَّةِ، وَال قِلَّةِ، ال فَق رِ، مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إِن ىِ اللَّهمَّْ  مِنْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ وَالذ ِ  
لِمَْ أنَْ  لمََْ أوَْ  أظَ  أ ظ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මිනල් 

ෆක්රි, වල්-කිල්ලති, වද්-දිල්ලති, වඅඌදු 

බික මින් අන් අේලිම අේ උේලම" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි, දිළිඳුකමමන්, 

අ හිඟකමමන් සහ නින්දා මවන් මම 

ඔබම න් රැකවරණය පතමි. පීඩා මවන් 

මහෝ  පීඩා වට පත්වීමමන් මම ඔබම න් 

රැකවරණය පතමි.) 

قامَةِ؛ داَرِْ في السوءِْ جارِْ مِنْ  بكَِْ أع وذ ْ إن ِي اللَّهمَّْ لْ  البادِيَةِْ جارَْ فإنَّْ الم   .يتَحََوَّ

قامَةِ؛ داَرِْ فيْ السوءِْ جارِْ مِنْ  بكَِْ أع وذ ْ إن يِ اللَّهمَّْ  جارَْ فإنَّْ الم   
لْ  البادِيَةِْ يَتحََوَّ  

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මින් 

ජා රිස්-සූඉ ෆී දා රිල් මුකා මති, ෆඉන්න 

ජා රල් බා දියති යතහේවලු" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! පදිාංි ස්ථා නමේ සිටින 

නරක අසල්වැ සියා ම න් ආරක්ෂා ව මම 

ඔබම න් පතමි. මක්නිසා ද යත්  ේබද 

අසල්වැ සියා  මවනස් විය හැ කි බැ විනි.) 

، لَْ قَل بْ  مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِيْ اللَّهمَّْ شَع  ْ وَمن يَخ  ، لَْ نفَ س  بَع   لَْ د عَاءْ  وَمن تشَ 
، مَع  ، لَْ عِل مْ  وَمن ي س  لَءِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ينَ فَع  بَعِْ ه ؤ   .الأرَ 
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، لَْ قلَ بْ  مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن ِيْ اللَّهمَّْ  شَع  ْ وَمن يخَ  بعَْ  لَْ نفَ س  تشَ  ، 
، لَْ د عَاءْ  وَمن مَع  ، لَْ عِل مْ  وَمن ي س  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ يَن فَع   

لَءِْ مِنْ  بَعِْ ه ؤ  الأرَ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මින් 

කල්බින් ලා  යඛ්ෂිඃ, වමින් නෆ්සින් ලා  

තේබිඃ, වමින් දුආඉන් ලා  යුස්මිඃ, වමින් 

ඉල්මින් ලා  යන්ෆිඃ. අල්ලා හුේම ඉන්නී 

අඌදු බික මින් හා උලා ඉල් අර්බිඃ" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ඔබට බිය මනා වන 

හදවතකින්, කිසිදා  තෘ ප්තතිමත් මනා වන 

ආත්මයකින්, සවන් මනා මදන 

ප්‍රා ර්ථනා වකින් සහ කිසිදු ප්‍රමයෝ ජනයක් 

මනා මැ ති දැ නුමකින් මම ඔබම න් 

රැකවරණය පතමි. අමහෝ  මදවිඳුනි, මමම 

කරුණු හතමරන් මම ඔබම න් 

රැකවරණය පතමි.) 

 السوءِ، ساعةْ ومنْ  السوءِ، ليلةِْ ومنْ  السوءِ، يومِْ من بك إعوذ ْ إني اللَّهم
قامة دارِْ في السوءِْ جارِْ ومنْ  السوءِ، صاحبِْ ومنْ   .الم 

ساعةْ ومنْ  السوءِ، ليلةِْ ومنْ  السوءِ، يومِْ منْ بك إعوذ ْ إني اللَّهم   
قامة دارِْ في السوءِْ جارِْ ومنْ  السوءِ، صاحبِْ ومنْ  السوءِ، الم   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මින් 

යේමිස් සූඉ, වමින් ලේලතිස් සූඉ, වමින් 
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සා ඉතිස් සූඉ, වමින් සා හිබිස් සූඉ, වමින් 

ජා රිස් සූඉ ෆී දා රිල් මුකා මා " 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! නපුරු දිනයකින්, නපුරු 

රා ත්‍රියකින්, නපුරු මහෝ රා වකින්, නපුරු 

සහකරුවකුම න් සහ මමම 

නවා තැ මනහි නපුරු අසල්වැ සියකුම න් 

මම ඔබම න් ආරක්ෂා ව පතමි.) 

 .النار من بك وأستجير الجنة أسألك إني اللَّهم

النارْ منْ بكْ وأستجير الجنة أسألك إنيْ اللَّهم   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුකල් ජන්නත 

වඅස්තජීරු බික මිනන්-නා රි" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! නියත වශමයන්ම මම 

ඔමබන් ස්වර් ය අයැ දින අතර අපා  

ගින්මනන් ආරක්ෂා ව ද ඔමබන් පතමි.) 

ينِْ فِي فقَ ِهني اللَّهمَّْ  .الد ِ

ينِْ فِيْ فَق ِهني اللَّهمَّْ  الد ِ  

"අල්ලා හුේම ෆක්කිහ්මනී ෆිද් දීන්" 

(අමහෝ  මදවියනි! මට දහම තුළ 

අවමබෝ ධය ලබා  මදනු මැ නව!) 

رِكَْ أنَْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ لَم ، وَأنََا بكَِْ أ ش  كَْ أعَ  تغَ فِر  لَمْ  لَْ لِمَا وَأسَ   .أعَ 
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لَم ، وَأنََا بكَِْ أ ش رِكَْ أنَْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن ِي اللَّهمَّْ  كَْ أعَ  تغَ فِر  لَْ لِمَا وَأسَ   

لَمْ   أعَ 

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදුබික අන් උේරික 

බික වඅන අිඃලමු, වඅස්තේෆිරුක ලිමා  ලා  

අිඃලමු." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි, මම දැ නුවත්වම ඔබට 

(කිසිවක් මහෝ  කිසිමවක්) සමකිරීමමන් 

මා  ආරක්ෂා  කරනු මැ නව! තවද මම න් 

මනා දැ නුවත්ව සිදුවූ පේවලට මම ඔමබන් 

සමා ව ඉල්ලා  සිටිමි.) 

تنَِي، بمَِا ان فعَ نِي اللَّهمَّْ نِي عَلَّم  ا وَزِد نِي ينَ فَع نِي، مَا وَعَل ِم   .عِل م 

تنَيِ، بمَِاْ ان فعَ نِيْ اللَّهمَّْ  نِي عَلَّم  اْ وَزِد نِي ينَ فعَ نِي، مَاْ وَعَل ِم  عِل م   

"අල්ලා හුේමන්ෆිඃනී බිමා  අල්ලේතනී, 

වඅල්ලිේනී මා  යන්ෆඋනී, වසිද්නී ඉල්මා " 

(ඔබ මා හට ඉ ැ න්වූ දැ යින් මට 

ප්‍රමයෝ ජනය මදනු මැ නව! මට 

ප්‍රමයෝ ජනවත් වන දෑ  ඔබ මට උ න්වනු 

මැ නව! තවද මට ප්‍රමයෝ ජනවත් වන 

දැ නුමින් මා  මපෝ ෂණය කරනු මැ නව.) 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ا أسَ  ق ا نَافعِ ا، عِل م  ْ طَي بِ ا، وَرِز  ْ وَعَمَل  تقََبَّل   .م 

ألَ كَْ إِن ِيْ اللَّهمَّْ  ا أسَ  ق ا ناَفعِ ا، عِل م  ْ طَي بِ ا، وَرِز  ْ وَعَمَل  تقََبَّل  م   
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"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලූක ඉල්මන් 

නා ෆිඅන්, වරිස්කන් තයියිබන් වඅමලන් 

මුතකබ්බලන්." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ප්‍රමයෝ ජනයක් ඇති 

දැ නුම ද, ගුණවත් මපෝ ෂණය ද, පිළි නු 

ලබන්නා වූ ක්‍රියා ව ද මම ඔබම න් අයද 

සිටිමි.) 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ حََد ْ ال وَاحِد ْ بِأنََّكَْ اللَّّْ يَا أسَ  مَد ْ الأ   وَلَمْ  ي ولَد ْ وَلَمْ  يَلِد ْ لَمْ  الَّذِي الصَّ
ا لَه ْ يكَ نْ  حِيمْ  ال غفَ ورْ  أنَ تَْ إنَِّكَْ ذ ن وبِي لِي تغَ فِرَْ أنَْ  أحََد ْ ك ف و   .الرَّ

ألَ كَْ إِن يِ اللَّهمَّْ  حََد ْ ال وَاحِد ْ بِأنََّكَْ اللَّّْ يَا أسَ  مَد ْ الأ  وَلَمْ  يلَِدْ  لَمْ  الَّذِيْ الصَّ  
ا لَه ْ يكَ نْ  وَلَمْ  ي ولَدْ  ال غفَ ورْ  أنَ تَْ إِنَّكَْ ذ ن وبِيْ لِيْ تغَ فِرَْ أنَْ  أحََد ْ ك ف و   

حِيمْ   الرَّ

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක යා  අල්ලා හ්ම 

බිඅන්නකල් වා හිදුල් අහදුස් සමදුල්ලදී 

ලේ යලිද් වලේ යූලද් වලේ යකුල් ලහූ 

කුෆුවන් අහද් අන්-තේෆිර්ලී දුනූී, 

ඉන්නක අන්තල්  ෆූරුර් රහීේ." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! සැ බැ වින්ම ඔබම න්ම 

අයද සිටිමි යා  අල්ලා හ්ම, ඔබ කිසිදු 

අවශයතා වක් නැ ති ඒකීයය. ඔහු 

(අල්ලා හ්ම) ජනිත මනා  කමේය. තවද 

ජනිත කරනු මනා ලැ බුමේ ය. ඔහුට 
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සමා න කිසිමවක් නැ ත. මා මේ සියලු 

පා පයන් සඳහා  ක්ෂමා  කරන මමන් 

ඔමබන් අයද සිටිමි. ඇත්ත වශමයන්ම 

ඔබ කමා  කරන්නා ය. මහා  කා රුණිකය.) 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ دَ، لكََْ بِأنََّْ أسَ  ْ إِلَهَْ لَْ ال حَم  دكََْ أنَ تَ، إلَِّ  ال مَنَّانْ  لكََْ شَرِيكَْ لَْ وَح 
ضِ، السَّمَوَاتِْ بَدِيعَْ يَا رَ  رَامِ، ال جَلَلِْ ذاَْ يَا وَالأ  ك  ِ  إنِ ِيْ قيَُّوم ، يَا حَيُّْ يَا وَالِ 

ألَ كَْ  .النَّارِْ مِنَْ بكَِْ وأعَ وذ ْ ال جَنَّةَْ أسَ 

ألَ كَْ إِن ِي اللَّهمَّْ  دَ، لكََْ بِأنََّْ أسَ  ْ إلَِهَْ لَْ ال حَم  دكََْ أنَ تَ، إِلَّ شَرِيكَْ لَْ وَح   
ضِ، السَّمَوَاتِْ بَدِيعَْ ياَ ال مَنَّانْ  لكََْ رَ  ال جَلَلِْ ذاَ ياَ وَالأ   

رَامِ، ك  ِ ألَ كَْ إِن ِي قَيُّوم ، يَا حَيُّْ يَا وَالِ  مِنَْ بكَِْ وأعَ وذ ْ ال جَنَّةَْ أسَ   
 النَّارِْ

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක බිඅන්න 

ලකල් හේද, ලා  ඉලා හ ඉල්ලා  අන්ත, 

වහ්මදක ලා  ෂරීකලක, අල් මන්නා නු යා  

බදීඅස් සමා වා ති වල් අර්ලි, යා  දල් ජලා ලි 

වල් ඉක්රා ේ, යා  හේයු යා  කේයූමූ ඉන්නී 

අස්අලුකල් ජන්නත වඅඌදුබික 

මිනන්නා ර්." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! නිසැ කවම, සියලු  

ප්‍රශාංසා  ඔබටම හිමිවන නිසා මවන් 

ඔමබන් මම ඉල්ලා  සිටිමි. නැ මදීමට 

සුදුස්සා  ඔබ හැ ර මවන කිසිමවකු නැ ත. 
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ඔබ ඒකීයය. ඔබට කිසිදු හවුල් කරුමවකු 

නැ ත, තවද, අසීමිත මලස දා යා දය ලබා  

මදන්නා  ඔබය. අහස් හා  මපා මළා මේ 

මැ වුේකරුවා ණනි! ම ෞ රවමයහි සහ 

මහිමමයහි හිමිකරුවා ණනි! නිතය 

ජීවමා න වූ, සදා  කා ලීනව සිටින්නා ණනි, 

මම ඔමබන් ස්වර් ය අයැ ද සිටිමි. තවද 

නිරමයන් ආරක්ෂා ව පතමි.) 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ هَد ْ بِأنَ ِي أسَ  ، أنَ تَْ أنََّكَْ أشَ  ْ إِلَهَْ لَْ اللَّّ حََد ، أنَ تَ، إلَِّ مَد ْ، الَأ   الَصَّ
ا لهَ ْ يكَ نْ  وَلَمْ  ي ولَد ، وَلَمْ  يَلِد ، لمَْ  الََّذِي  .أحََد ْ ك ف و 

ألَ كَْ إِن يِ اللَّهمَّْ  هَد ْ بِأنَ ِيْ أسَ  ، أنَ تَْ أنََّكَْ أشَ  ْ إلَِهَْ لَْ اللَّّ أنَ تَْ إِلَّ ، 
حََد ، مَد ، الَأ  ا لَه ْ يكَ نْ  وَلَمْ  ي ولَد ، وَلَمْ  يلَِد ، لَمْ  الََّذِي الَصَّ أحََد ْ ك ف و   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලූක බිඅන්නී 

අේහදු අන්නක අන්තල්ලා හ්ම, ලා  ඉලා හ 

ඉල්ලා  අන්තල් අහදුස් සමදුල්ලදී ලේ යලිද් 

වලේ යූලද් වලේ යකුන් ලහූ කුෆුවන් 

අහද්" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! නිසැ කවම ඔබම ය 

අල්ලා හ්ම, නැ මදීමට සුදුස්සා  ඔබ හැ ර අන් 

කිසිවකු නැ ත. ඔබ ඒකීයය, කිසිම 

අවශයතා වයක් මනා මැ ත්තා  ය. ඔහු 

ජනිත මනා  කමේය. තවද ජනිත කරනු 
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මනා  ලැ බුමේය. ඔහුට සමා න කිසිමවක් 

නැ ත. ඒ  ැ න මා  මමමස් සා ක්ි දරමින් 

ඔමබන් අයැ ද සිටිමි.) 

فِر رب ِْ ، وت ب لي اغ  ابْ  أنَت إنك عَليَّ  .الغفَورْ  التَّوَّ

، وت بْ لي اغ فِر رب ِْ  ابْ  أنَتْ إنك عَليَّ الغَفورْ  التَّوَّ  

"රබ්බිේ ෆිර්ලී වතුබ් අමලයිය ඉන්නක 

අන්තත් තේවා බුල්  ෆූර්"  

(මා මේ පරමා ධිපතියා ණනි! මට සමා ව 

මදනු මැ නව! මමේ පා මපා ච්චරණය 

පිළි නු මැ නව! නියත වශමයන් ඔබ 

පා මපා ච්චරණය පිළි න්නා ය. අති 

ක්ෂමා ශීලීය.) 

ينِِي ال خَل قِ، عَلَى وَق د رَتكَِْ ال غيَ ب، بعِِل مِكَْ اللَّهمَّْ تَْ مَا أحَ  ا ال حَيَاةَْ عَلِم   لِيْ، خَي ر 
تَْ إِذاَ وَتوََفَّنِي ا ال وَفَاةَْ عَلِم   .لِي خَي ر 

يِنيِ ال خَل قِ، عَلَىْ وَق د رَتكَِْ ال غَي ب، بعِِل مِكَْ اللَّهمَّْ  تَْ مَا أحَ  عَلِم   
ا ال حَيَاةَْ تَْ إِذاَ وَتوََفَّنِيْ لِي، خَي ر  ا ال وَفَاةَْ عَلِم  لِيْ خَي ر   

"අල්ලා හුේම බිඉල්මිකල්  යිබි, 

වකුද්රතික අලල් කල්කි, අහ්මයීනී මා  

අලිේතල් හයා ත හිඃයිරන් ලී, වතවෆ්ෆනී 

ඉදා  අලිේතල් වෆා ත කයිරන් ලී" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ඔබමේ අදෘ ශයමා න 

දැ නුමමන් සහ මැ වීම මකමරහි ඔබමේ 
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බලමයන්, ජීවිතය මට යහපතක් බව ඔබ 

දන්නා  තා ක් කල් මා  ජීවත් කරනු මැ නව! 

මරණය මට යහපතක් බව ඔබ දන්නා  

විට මා ව අත්පත්කර  නු මැ නව!) 

ألَ كَْ اللَّهمَّْ يتَكََْ أسَ  ألَ كَْ وَالشَّهَادةَِ، ال غيَ بِْ فِي خَش  ضَاْ فِيْ ال حَق ِْ كَلِمَةَْ وَأسَ   الر ِ
ألَ كَْ وَال غَضَبِ، دَْ وَأسَ  ألَ كَْ وَال غِنَى، ال فقَ رِْ فِي ال قَص  ا وَأسَ  ألَ كَْ يَن فَد ، لَْ نعَِيم   وَأسَ 

ةَْ ، لَْ عَي نْ  ق رَّ َْ تنَ قطَِع  أ ضَاءَْ ل كَْوَأسَ  ألَ كَْ ال قَضَاءِ، بعَ دَْ الر ِ دَْ وَأسَ   بعَ دَْ ال عيَ شِْ بَر 
تِ، ألَ كَْ ال مَو  هِكَ، إِلَى النَّظَرِْ لَذَّةَْ وَأسَ  قَْ وَج  اءَْ غَي رِْ فِي لِقَائكَِْ إِلَى وَالشَّو   ضَرَّ
ة ، ضِرَّ ضِلَّةْ  فتِ نَةْ  وَلَْ م   .م 

ألَ كَْ اللَّهمَّْ  يتَكََْ أسَ  ألَ كَْ وَالشَّهَادةَِ، ال غَي بِْ فِي خَش  ال حَق ِْ كَلِمَةَْ وَأسَ   
ضَا فِي ألَ كَْ وَال غَضَبِ، الر ِ دَْ وَأسَ  ألَ كَْ وَال غِنَى، ال فَق رِْ فِي ال قَص  وَأسَ   

ا ألَ كَْ يَن فَد ، لَْ نعَِيم  ةَْ وَأسَ  ، لَْ عَي نْ  ق رَّ ألَ كَْ تنَ قطَِع  ضَاءَْ وَأسَ  الر ِ  
ألَ كَْ ال قَضَاءِ، بعَ دَْ دَْ وَأسَ  تِ، بعَ دَْ ال عَي شِْ برَ  ألَ كَْ ال مَو  لَذَّةَْ وَأسَ   

هِكَ، إلَِىْ النَّظَرِْ قَْ وَج  اءَْ غَي رِْ فِيْ لِقَائكَِْ إلَِىْ وَالشَّو  ضَرَّ  
ة ، ضِرَّ ضِلَّةْ  فِت نَةْ  وَلَْ م  م   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක හිඃේයතක 

ෆිල්  යිබි වේෂහා දති, වඅස්අලුක 

කලිමතල් හක්කි ෆිර්රිළා  වල් ළබි, 

වඅස්අලුකල් කස්ද ෆිල් ෆක්රි වල් ගිනා , 

වඅස්අලුක නඊමන් ලා  යන්ෆදු, වඅස්අලූක 

කුර්රත අයිනින් ලා  තන්කතිඋ, 

වඅස්අලූකර් රිළා අ බිඃදල් කළා ඉ, 

වඅස්අලූක බර්දල් අයිි බිඃදල් මේති, 
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වඅස්අලූක ලද්දතන් නළරි ඉලා  වජ්හික, 

වේ-ෂේක ඉලා  ලිකා ඉක ෆී  යිරි ළර්රා අ 

මුළිර්රතින්, වලා  ෆිත්නතින් මුළිල්ලතින්" 

"අමහෝ  මදවිඳුනි! මා  තනිව සිටින විට ද 

අනුන් ඉදිරිමේ සිටින විට ද ඔබට 

බියබැ තිමයන් යුතුව ජීවත්වීමට පතමි. මා  

තෘ ප්තතිමත්ව සිටින විට ද මකෝ ප වී සිටින 

විට ද සතය වදන්ම කතා  කිරීමට මා  

ඔමබන් පතමි. ධන බලය තිමබන විට ද 

දුගී භා වය ඇති විට ද මැ ද පිළිමවතක් 

අනූ මනය කිරීමට මම ඔබම න් අයැ ද 

සිටිමි. අසීමිත දා යා දය ද මම ඔමබන් 

ඉල්ලා  සිටිමි. මමේ දෑ සට මනා සන්සිඳින 

සිසිලසක් ලබා  මදන මමන් අයැ ද සිටිමි. 

ඔමබ් තීන්දුව ලැ ීමමන් පසු සෑ හීමකට 

පත් වීමේ ශක්තියත්, මරණමයන් මතු 

සු තිමයන් යුතු ජීවිතයත් මම ඔමබන් 

අයැ ද සිටිමි. ඔමබ් මුහුණ බැ ලීමේ මිහිරි 

බව ද, කිසිදු හා නිදා යක බා ධා වකින් මහෝ  

අර්බුදයකින් මතා රව ඔබව හමුවීමට 

ඇති ආශා ව ද මම ඔමබන් ඉල්ලා  සිටිමි.) 



 

67 

يمَانِ، بِزِينَةِْ زَي نَِّا اللَّهمَّْ ِ عَل نَا الِ  تدَِينَْ ه داَة ْ وَاج  ه   .م 

يمَانِ، بزِِينَةِْ زَي نَِّا اللَّهمَّْ  ِ علَ نَا الِ  تدَِينَْ ه داَة ْ وَاج  ه  م   

"අල්ලා හුේම සේයන්නා  බිසීනතිල් 

ඊමා නි, වජ්අල්නා  හුදා තන් මුහ්මතදීන්" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! විශ්වා සමේ 

අලාංකා රමයන් අපව අලාංකා ර කර, අපව 

මඟ මපන්වන මා ර්ම ෝ පමද්ශකයින් 

බවට පත් කරනු මැ නව!) 

ق نِي اللَّهمَّْ ز  بَّكَ، ار  بَّْ ح  بُّه ْ ينَ فعَ نِي مَنْ  وَح   عِن دكََْ ح 

ق نِي اللَّهمَّْ  ز  بَّكَ، ار  بَّْ ح  بُّه ْ ينَ فعَ نِيْ مَنْ  وَح  عِن دكََْ ح   

"අල්ලා හුේමර්සුක්නි හුබ්බක, වහුබ්බ 

මන් යන්ෆඋනී හුබ්බුහු ඉන්දක" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ඔබමේ ආදරය සහ ඔබ 

මකමරහි ඇති ආදරය මට ප්‍රමයෝ ජනවත් 

වන අයමේ ආදරය මට ලබා  මදනු මැ නව!) 

ا رَزَق تنَِي مَا اللَّهمَّْ عَل ه ْ أ حِبُّْ مِمَّ ة ْ فَاج   ت حِبُّْ فيِمَا لِي ق وَّ

ا رَزَق تنَِيْ مَا اللَّهمَّْ  علَ ه ْ أ حِبُّْ مِمَّ ة ْ فَاج  ت حِبُّْ فِيمَاْ لِي ق وَّ  

"අල්ලා හුේම මා  රසක්තනී මිේමා  

උහිබ්බු, ෆජ්අල්හු කුේවතේ ලී ෆීමා  

තුහිබ්බු" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මා  ප්‍රිය කරන දැ යින් ඔබ 

මට ලබා  දී ඇති ඕනෑ ම මදයක් මේවා , ඔබ 
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එය ඔබ ප්‍රිය කරන දෑ හි ශක්තියක් බවට 

පත් කරනු මැ නව!) 

ا عَن ِي زَوَي تَْ وَمَا اللَّهمَّْ عَل ه ْ أ حِبُّْ مِمَّ  .ت حِبُّْ فيِمَا لِي فَرَاغ ا فَاج 

ا عَن يِ زَوَي تَْ وَمَا اللَّهمَّْ  علَ ه ْ أ حِبُّْ مِمَّ ت حِبُّْ فِيمَاْ لِي فرََاغ ا فَاج   

"අල්ලා හුේම වමා  සවේත අන්නී මිේමා  

උහිබ්බු ෆජ්අල්හු ෆරා  න් ලී ෆීමා  

තුහිබ්බු" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මා  ප්‍රිය කරන දැ යන් ඔබ 

මට වළක්වා  ඇති ඔ්නෑ ම මදයක් මේවා , 

ඔබ එය ප්‍රිය කරන දෑ හි එය මට නිදහස් 

කර මදනු මැ නව!) 

ب نِ، مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ لِ، ال ج  رِ، وَس وءِْ وَال ب خ  د رِْ، وَفتِ نَةِْ ال ع م   الصَّ
 .ال قبَ رِْ وَعَذاَبِْ

ب نِ، مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّهمَّْ  لِ، ال ج  رِ، وَس وءِْ وَال ب خ  وَفِت نةَِْ ال ع م   
د رِ، ال قَب رِْ وَعَذاَبِْ الصَّ  

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මිනල් 

ජුබ්නි, වල් බුහ්මලි වසූඉල් උමුරි, 

වෆිත්නතිස් සද්රි, වඅදා බිල් කබ්රි" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! බියගුලුකමමන්, 

මසුරුකමමන්, අයහපත් ආයුෂමයන්, 

හදවත තුළ සිදුවන පරීක්ෂා මවන් සහ 
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මිනීවමේ දඬුවමින් ආරක්ෂා ව මම 

ඔබම න් පතමි.) 

رَافيِلَ، وَرَبَّْ وَمِيكَائِيلَ، جِب رَائيِلَْ رَبَّْ اللَّهمَّْ  وَمِنْ  النَّارِ، حَر ِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إسِ 
 .ال قبَ رِْ عَذاَبِْ

رَافِيلَ، وَرَبَّْ وَمِيكَائيِلَ، جِب رَائيِلَْ رَبَّْ اللَّهمَّْ  مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إسِ   
ال قَب رِْ عَذاَبِْ وَمِنْ  النَّارِ، حَر ِْ  

"අල්ලා හුේම රබ්බ ිබ්රා ඊල, වමීකා ඊල, 

වරබ්බ ඉස්රා ෆීල, අඌදු බික මින් හර්රින් 

නා රි, වමින් අදා බිල් කබ්රි" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ිබ්රීල්, මීකා ඊල්මේ 

පරමා ධිපතියා ණනි! ඉස්රා ෆීල්මේ 

පරමා ධිපතියා ණනි! අපා  ගින්මන් 

උනුසුමමන් හා  මිනීවමේ දඬුවමින් 

ආරක්ෂා ව මම ඔමබන් පතමි. 

نِي اللَّهمَّْ دِي، ألَ هِم  ش   .نفَ سِي شَر ِْ مِنْ  وَأعَِذ نِي ر 

نِيْ اللَّهمَّْ  ش دِي، ألَ هِم  نفَ سِيْ شَر ِْ مِنْ  وَأعَِذ نيِ ر   

"අල්ලා හුේම අල්හිේනී රුේදී, වඅඉස්නී 

මින් ෂර්රි නෆ්සී" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මට නිවැ රදි මද් 

ආශ්වා දයක් මලස ලබා  දී මා මේ 

ආත්මමේ නපුමරන් මා  ආරක්ෂා  කරනු 

මැ නව!) 
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ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ا أسَ   .ينَ فَعْ  لَْ عِل مْ  مِنْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ نَافعِ ا، عِل م 

ألَ كَْ إِن ِيْ اللَّهمَّْ  ا أسَ  يَن فَعْ  لَْ عِل مْ  مِنْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ ناَفعِ ا، عِل م   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක ඉල්මන් 

නා ෆිආ, වඅඌදු බික මින් ඉල්මින් ලා  

යන්ෆිඃ" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි, ප්‍රමයෝ නවත් දැ නුම මම 

ඔමබන් පතමි. ප්‍රමයෝ නජවත් මනා වන 

දැ නුමමන් ආරක්ෂා ව මම ඔමබන් පතමි.) 

ضِ، وَرَبَّْ السبع، السَّمَوَاتِْ رَبَّْ اللَّهمَّْ رَ  شِْ وَرَبَّْ الأ   رَبَّنَا ال عظَِيمِْ، ال عَر 
، ك ل ِْ وَرَبَّْ ء  ن زِلَْ ،[8]وَالنَّوَى ال حَب ِْ فَالِقَْ شَي  رَاةِْ وَم  ن جِيلِْ التَّو  ِ  وَالِ 

قَانِ، ءْ  ك ل ِْ شَر ِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ وَال ف ر  لْ  أنَ تَْ اللَّهمَّْ اصِيتَِهِ،بنَِ آخِذ ْ أنَ تَْ شَي  وََّ  الأ 
ء ، قبَ لكََْ فَليَ سَْ خِرْ  وَأنَ تَْ شَي  ء ، بعَ دكََْ فَليَ سَْ الآ  قكََْ فَليَ سَْ الظَّاهِرْ  وَأنَ تَْ شَي   فوَ 
ء ، ء ، د ونكََْ فَليَ سَْ ال بَاطِنْ  وَأنَ تَْ شَي  ننَِا الدَّي نَ، عَنَّا اق ضِْ شَي   .ال فقَ رِْ مِنْ  وَأغَ 

ضِ، وَرَبَّْ السبع، السَّمَوَاتِْ رَبَّْ اللَّهمَّْ  رَ  شِْ وَرَبَّْ الأ  ال عرَ   
، ك ل ِْ وَرَبَّْ رَبَّنَاْ ال عظَِيمِ، ء  ن زِلَْ وَالنَّوَى، ال حَب ِْ فَالِقَْ شَي  وَم   
رَاةِْ ن جِيلِْ التَّو  ِ قَانِْ، وَالِ  ءْ  ك ل ِْ شَر ِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ وَال ف ر  أنَ تَْ شَي   

لْ  أنَ تَْ اللَّهمَّْ بِنَاصِيَتهِِ، آخِذ ْ وََّ ء ، قَب لكََْ فلََي سَْ الأ  خِرْ  وَأنَ تَْ شَي  الآ   
ء ، بعَ دكََْ فلََي سَْ قكََْ فلََي سَْ الظَّاهِرْ  وَأنَ تَْ شَي  ء ، فَو  وَأنَ تَْ شَي   

ء ، د ونكََْ فلََي سَْ ال بَاطِنْ  ننَِا الدَّي نَ، عَنَّا اق ضِْ شَي  ال فقَ رِْ مِنْ  وَأغَ  . 

"අල්ලා හුේම රබ්බස් සමා වා තිස් සබ්ඉ, 

වරබ්බල් අර්ළි, වරබ්බල් අර්ිල් අළීමි, 

රබ්බනා  වරබ්බ කුල්ලි මෂයිඉන්, ෆා ලිකල් 

හබ්බි වන්-නවා ,(8) වමුන්සිලිත් තේරා ති, 
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වල්-ඉන්ජීලි වල් ෆුර්කා නි, අඌදු බික මින් 

ෂර්රි කුල්ලි මෂයිඉන් අන්ත ආකිදුන් 

බිනා සියතිහි, අල්ලා හුේම අන්තල් 

අේවලු, ෆලයිස කබ්ලක මෂයිඋන්, 

වඅන්තල් ආහිිඃරු ෆලයිස බිඃදක 

මෂයිඋන්, වඅන්තල් ළා හිරු ෆලයිස 

ෆේකක මෂයිඋන්, වඅන්තල් බා තිනු 

ෆලයිස දූනක මෂයිඋන්, ඉක්ළි අන්නද් දීන, 

වඅේනිනා  මිනල් ෆක්රි" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! අහස් හමතහි 

පරමා ධිපතියා ණනි! මපා මළා මවහි 

පරමා ධිපතියා ණනි! අති උත්තරීතර 

අර්ේහි පරමා ධිපතියා ණනි! අපමේ 

මමන්ම සියලූම වස්තුවල 

පරමා ධිපතියා ණනි! ඇට හා  ීජ පලා  ඒ 

තුලින් පැ ල මතු කරන්නා ණනි! තේරා ත්, 

ඉන්ජීල් හා  ෆුර්කා න් පහළ කළ 

පරමා ධපතියා ණනි! නළල් මරා දින් 

ග්‍රහණය කරන ඔබම න් සෑ ම 

මදයකින්ම විය හැ කි උවදුරුවලින් 

ආරක්ෂා  පතමි. අමහෝ  මදවිඳුනි! 
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පළමුවැ න්නා  ඔබය. ඔබට මපර කිසිවක් 

නැ ත. අවසා නයා  ද ඔබ ය. ඔබට පසු 

කිසිවක් නැ ත. ඉහලින්ම ඉන්මන් ඔබයි. 

ඔබට ඉහලින් කිසිවක් නැ ත. පහළම 

ඉන්මන්ත් ඔබය. ඔබට පහළින් ද කිසිවක් 

නැ ත. ණය බර පියවා  අප නිදහස් කරනු 

මැ නව! දුගීභව තුරන් කර සු තිය ලබා  

මදනු මැ නැ ව!)1 

لِحْ  ق ل وبنَِا، بيَ نَْ ألَ ِفْ  اللَّهمَّْ دِنَا بَي ننَِاْ، ذاَتْ  وَأصَ  نَا السَّلَمِ، س ب لَْ وَاه   مِنْ  وَنَج ِ
 بطََنَ، وَمَا مِن هَا، ظَهَرَْ مَا وَال فِتنََ، ال فوََاحِشَْ وَجَن بِ نَا النُّورِ، إلَى الظُّل مَاتِْ
مَاعِنَا، فِي لنََا وَبَارِكْ  وَاجِنَا، وَق ل وبنَِا، نَا،وَأبَ صَارِْ أسَ  يَّاتنَِا، وَأزَ   وَت بْ  وَذ ر ِ
ابْ  أنَ تَْ إنَّك عَليَ نَا حِيم ، التَّوَّ عَل نَا الرَّ ث نيِنَْ لِنعَِمِك، شَاكِرِينَْ وَاج   عَليَ كَْ، بهَِا م 
ها لهَا، قَابِلِينَْ  .عَليَ نَا وَأتَمِم 

لِحْ  ق ل وبنَِا، بيَ نَْ ألَ ِفْ  اللَّهمَّْ  دِنَا بيَ ننَِا، ذاَتْ  وَأصَ  س ب لَْ وَاه   
نَاْ السَّلَمِ، ال فوََاحِشَْ وَجَن ِب نَاْ النُّورِْ، إلَى الظُّل مَاتِْ مِنْ  وَنجَ ِ  
مَاعِنَاْ فِي لَنَاْ وَبَارِكْ  بطََنَ، وَمَاْ مِن هَا، ظَهَرَْ مَاْ وَال فِتنََ، أسَ  ، 

وَاجِناَ، وَق ل وبنَِا، وَأبَ صَارِنَا، يَّاتنَِا، وَأزَ  أنَ تَْ إنَّك عَلَي ناَ وَت بْ  وَذ ر ِ  
ابْ  حِيم ْ، التَّوَّ علَ نَاْ الرَّ ث نِينَْ لِنعِمَِكْ، شَاكِرِينَْ وَاج  بهَِاْ م   

هاْ لهَا، قَابلِِينَْ عَلَي كَ، عَليَ نَاْ وَأتَمِم   

 
1 එනේ: ීජය පළා  ඉන් ධා නයය මතු කිරීමය. 

'නවා ත්" (ඇටය) ඉන් රටඉඳි පැ ල මේ. 'අල් මුෆහ්ිමු 

ලිමා  අේකල මින් තල්කීසි කිතා බි මුස්ලිේ' (7/41) 
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"අල්ලා හුේම අල්ලිෆ් බයින කුලූබිනා , 

වඅස්ලිහ්ම දා ත බයිනිනා , වහ්මදිනා  සුබුලුස් 

සලා මි, වනජ්ිනා  මිනල් ළුලුමා ති ඉලන් 

නූරි, වජන්නිබ්නා  අල්-ෆවා හිෂ වල් ෆිත්න 

මා  ළහර මින්හා  වමා  බතන්, වබා රික් 

ලනා  ෆී අස්මා ඉනා , වඅබ්සා රිනා , 

වකුලූබිනා , වඅස්වා ිනා , 

වදුර්රිේයා තිනා , වතුබ් අලයිනා  ඉන්නක 

අන්තත් තේවා බුර් රහීේ, වජ්අල්නා  

ෂා කිරීන ලිනිඅමික, මුස්නීන බිහා  

අලයික, කා බිලීන ලහා , වඅත්මිේහා  

අලයිනා " 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! අපමේ හදවත් එක්සත් 

කරනු මැ නව! අපමේ සබඳතා  නිවැ රදි 

කරනු මැ නව! සා මමේ මා ර් වලට අපව 

මයා මු කරනු මැ නව! අන්ධකා රමයන් 

මුදවා  ආමලෝ කය මවතට මයා මු කරනු 

මැ නව! මතුපිටින් සහ අභයන්තරමයන් 

සිදුවන අශිේටකේ සහ පීඩා වන්ම න් 

අපව  ලවා   නු මැ නව! අපමේ ශ්‍රවණය, 

අපමේ මපනීම, අපමේ හදවත්, අපමේ 
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කලරයන් සහ අපමේ දරුවන්ට 

ආශීර්වා ද කරනු මැ නව!. අපමේ 

පසුතැ විල්ල පිළි නු මැ නව! මන්ද ඔබ 

පසුතැ විල්ල පිළි න්නා ; මහා  

කා රුණිකය. ඔබමේ ආශිර්වා ද සඳහා  

කෘ තඥතා ව පුද කරන්නන් බවටත් ඒ 

සඳහා  ඔබව පැ සසුේ කරන්නන් බවටත්  

එය පිළි න්නන් බවටත් අප පත් කරනු 

මැ නව! ඒවා  අපට පූර්ණවත් කර මදනු  

මැ නව!) 

أل كَْ إن ي اللَّهمَّْ ألََةِ، خَيرَْ أس   العمََلِ، وخَي رَْ النَّجَاح، وخَي رَْ الدُّعَاءِ، وخَي رَْ المس 
 مَوَازِينِي، وثقَ ِلْ  وثبَ تِ نِي، ال مَمَاتِْ، وخَي رَْ ال حَيَاةِْ، وخَي رَْ الثَّوابِ، وخَي رَْ
فَعْ  إي مانِي، وحَق ِقْ  فِرْ  صَلَتِي، وَتقَبََّلْ  درََجاتِي، وَار  ألَ كَْ خَطِيئتَِي، وَاغ   وَأسَ 

 .ال جَنَّةِْ مِنَْ الع لَْ الدَّرجَاتِْ

أل كَْ إن ي اللَّهمَّْ  ألَةَِ، خَيرَْ أس  النَّجَاح وخَي رَْ الدُّعَاءِ، وخَي رَْ المس  ، 
ال مَمَاتِْ وخَي رَْ ال حَيَاةِ، وخَي رَْ الثَّوابِ، وخَي رَْ العمََلِ، وخَي رَْ ، 

فَعْ  إي مانِي، وحَق ِقْ  مَوَازِينِي، وثقَ ِلْ  وثبَ ِت نِي، درََجاتِيْ وَار  ، 
فِرْ  صَلَتيِ، وَتقَبََّلْ  ألَ كَْ خَطِيئتَِيْ، وَاغ  مِنَْ الع لَْ الدَّرجَاتِْ وَأسَ   

 .ال جَنَّةِْ

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක හිඃයිරල් 

මස්අලති, වහිඃයිරද් දුආඉ, වහිඃයිරන් 

නජා හි, වහිඃයිරල් අමලි, වහිඃයිරස් සවා බි, 

වහිඃයිරල් හයා ති, වහිඃයිරල් මමා ති, 
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වසබ්බිත්නී, වසක්කිල් මවා දීනී, 

වහක්කික් ඊමා නී, වර්ෆිඃ දරජා තී, 

වතකබ්බල් සලා තී, වේෆිර්ලී හිඃතීඅතී, 

වඅස්අලුකද් දරජා තිල් උලා  මිනල් 

ජන්නති" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මම ඔමබන් මහා ඳම 

ඉල්ලීේ, මහා ඳම අයැ දුේ, මහා ඳම 

සා ර්ථකත්වය, මහා ඳම ක්‍රියා ව, මහා ඳම 

ප්‍රතිඵල, ජීවිතමේ මහා ඳම මද් සහ 

මරණමේ මහා ඳම මද් ඉල්ලා  සිටිමි. මා  

ස්ිර කරනු මැ නව!, මමේ තරා දිය බර 

කරනු මැ නව! මමේ විශ්වා සය සහතික 

කරනු මැ නව! මමේ තත්වය උසස් කරනු 

මැ නව! මමේ සලා තය පිළි නු මැ නව! 

මමේ වැ රදිවලට සමා ව මදනු මැ නව! 

තවද ස්වර් මේ ඉහළම තරා තිරේ මම 

ඔමබන් ඉල්ලා  සිටිමි.) 

ألَ كَْ إن ي اللَّهمَّْ لَه ، وَجَوَامِعَه ، وخَوَاتمَِه ، ال خَي رِ، فوََاتِحَْ أسَ   وَظَاهِرَه ، وَأوََّ
 .ال جَنَّةِْ مِنَْ ال ع لَْ وَالدَّرَجَاتِْ وَبَاطِنَه ،

ألَ كَْ إن ي اللَّهمَّْ  لَه ْ وَجَوَامِعَه ، وخَوَاتمَِه ، ال خَي رِ، فَوَاتِحَْ أسَ  وَأوََّ ، 
ال جَنَّةِْ مِنَْ ال ع لَْ وَالدَّرَجَاتِْ وَبَاطِنَه ، وَظَاهِرَه ْ،  
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"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක ෆවා තිහල් 

හිඃයිරි, වහිඃවා තිමහූ, වජවා මිඅහූ, 

වඅේවලහූ, වළා හිරහූ, වබා තිනහූ, වද්-

දරජා තිල් උලා  මිනල් ජන්නති." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! යහපමතහි ආරේභයන්, 

එහි අවසා නයන්, එහි සමස්තතය එහි 

ආරේභය, එහි බා හිරය හා  අභයන්තරය 

ස්වර් මේ ඉහළම නිලය මම ඔමබන් 

ඉල්ලා  සිටිමි.) 

ألَ كَْ إنِ ي اللَّهمْ  ، مَا وَخَي رَْ آتِي، مَا خَي رَْ أسَ  ، مَا وَخَي رَْ أفَ عَل  مَل   مَا وَخَي رَْ أع 
 .ال جَنَّةِْ مِنَْ ال ع لَْ وَالدَّرَجَاتِْ ظَهَرَ، مَا وَخَي رَْ بطََنَ،

ألَ كَْ إِن يْ اللَّهمْ   ، مَا وَخَي رَْ آتيِ، مَا خَي رَْ أسَ  مَلْ  مَاْ وَخَي رَْ أفَ علَ  أع  ، 
ال جَنَّةِْ مِنَْ ال ع لَْ وَالدَّرَجَاتِْ ظَهَرَ، مَاْ وَخَي رَْ بطََنَْ، مَا وَخَي رَْ  

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක හිඃයිර මා  

ආතී, වහිඃයිර මා  අෆඅ්ල්, වහිඃයිර මා  

බතන්, වහිඃයිර මා  ළහර්, වද්දරජා තිල් 

උලා  මිනල් ජන්නති." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මා  ම න එන මදයින් 

මහා ඳම මද්, මා  ක්‍රියා  කරන මදයින් 

මහා ඳම මද්, මා  නැ මදුේ මලස කරන 

මදයින් මහා ඳම මද්, සැ ඟවුණු මදයින් 

මහා ඳම මද්, පැ හැ දිලිව මපමනන මදයින් 
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මහා ඳම මද් සහ ස්වර් මේ ඉහළම 

තනතුරු මම ඔමබන් අයදිමි.) 

ألَ كَْ إن ي اللَّهمَّْ فَعَْ أنَْ  أسَ  رِي، وَتضََعَْ ذِك رِي، ترَ  لِحَْ وِز  رِي، وَت ص  رَْ أمَ   وَت طَه ِ
نَْ قَل بي، جِيْ، وَت حَص ِ رَْ فَر  ِ ألَ كَْ ذنَ بِي، لِي وَتغَ فِرَْ قَل بِي، وَت نوَ   الدَّرَجَاتِْ وَأسَ 
 .ال جَنَّةِْ مِنَْ ال ع لَْ

ألَ كَْ إن ي اللَّهمَّْ  فعََْ أنَْ  أسَ  رِي، وَتضََعَْ ذِك رِي، ترَ  لِحَْ وِز  وَت ص   
رِي، رَْ أمَ  نَْ قلَ بي، وَت طَه ِ جِي، وَت حَص ِ رَْ فرَ  ِ قلَ بِي وَت نوَ  ، 

ألَ كَْ ذنَ بِي، لِي وَتغَ فِرَْ ال جَنَّةِْ مِنَْ ال ع لَْ الدَّرَجَاتِْ وَأسَ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක අන් තර්ෆඅ 

දික්රී, වතළඅ විස්රී, වතුස්ලිහ අේරී, 

වතුතහ්මහිර කල්ී, වතුහස්සින ෆර්ජී, 

වතුනේවිර කල්ී, වතේෆිර ලී දන්ී, 

වඅස්අලුකද් දරජා තිල් උලා  මිනල් 

ජන්නති" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මා මේ කීර්ති නා මය 

උසස් කරන මලසත්, මා මේ බර බැ හැ ර 

කරන මලසත්, මා මේ කටයුතු නිවැ රදි 

කරන මලසත්, මා මේ සිත පිරිසිදු කරන 

මලසත්, මා මේ රහස් අවයව ආරක්ෂා  

කරන මලසත්, මා මේ සිත ආමලෝ කවත් 

කරන මලසත්, මා මේ පා පයන්ට සමා ව 

මදන මලසත් මම ඔමබන් ඉල්ලා  සිටිමි. 
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එමමන්ම, ස්වර් මේ ඉහළම තනතුරු ද 

මම ඔමබන් ඉල්ලා  සිටිමි.) 

ألَ كَْ إن ي اللَّهمَّْ عِي، وَفِي نفَ سِي، فِي ت بارِكَْ أنَْ  أسَ   وَفِيْ بَصَرِيْ، وَفِي سَم 
وحِي، ل قِي، وَفِي خَل قِي، وَفِي ر  لِي، وَفِي خ  يَايَ، وَفِي أه   مَمَاتِي، وَفِي مَح 

ألَ كَْ حَسَنَاتِي، فتَقَبََّلْ  عَمَلِي، وَفِي  .جَنَّةِْالْ  مِنَْ ال ع لَْ الدَّرَجَاتِْ وَأسَ 

ألَ كَْ إن ي اللَّهمَّْ  عِي، وَفيِ نَف سِي، فِي ت بارِكَْ أنَْ  أسَ  وَفِيْ سَم   
وحِيْ، وَفِي بَصَرِي، ل قِي، وَفِي خَل قِي، وَفِيْ ر  أه لِي وَفِي خ  ، 

يَايَ، وَفِي حَسَناَتِي فتَقَبََّلْ  عَمَلِي، وَفِي مَمَاتِي، وَفِيْ مَح  ، 
ألَ كَْ ال جَنَّةِْ مِنَْ ال ع لَْ الدَّرَجَاتِْ وَأسَ   

අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක අන් තුබා රක 

ෆී නෆ්සී, වෆී සේඊ, වෆී බසරී, වෆී රූහී, 

වෆී හිඃල්කී, වෆී හුිඃල්කී, වෆී අහ්මලී, වෆී 

මහ්මයා ය, වෆී මමා තී, වෆී අමලී, 

ෆතකබ්බල් හසනා තී, වඅස්අලුකද් 

දරජා තිල් උලා  මිනල් ජන්නති." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මා මේ ආත්මය, මා මේ 

ශ්‍රවණය, මා මේ මපනීම, මා මේ ප්‍රා ණය, 

මා මේ මැ වීම, මා මේ චරිතය, මා මේ පවුල, 

මා මේ ජීවිතය, මා මේ මරණය සහ මා මේ 

ක්‍රියා ව යනා දිය තුළ මට ආශිර්වා ද කරන 

මලස මම ඔමබන් අයදිමි. එබැ වින් මා මේ 

යහපත් ක්‍රියා වන් පිළි නු මැ නව! තවද 
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ස්වර් මේ ඉහළම නිලයන් මම ඔමබන් 

අයැ ද සිටිමි.) 

ن كَرَاتِْ جَن بِ نِي اللَّهمَّ، لقِ، م  مَالِ، الأخَ  وَاءِ، وَالأعَ   .وَالأد وَاءِْ وَالأهَ 

ن كَرَاتِْ جَن بِ نيِ اللَّهمَّ،  لقِ، م  وَاءِْ وَالأعَ مَالِ، الأخَ  وَالأهَ  ، 
 وَالأد وَاءِْ

"අල්ලා හුේම ජන්නිබ්නී මුන්කරා තිල් 

අහ්මඃිඃලා කි, වල්-අිඃමා ලි, වල්-අහ්මවා ඉ, වල්-

අද්වා ඉ." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! නින්දිත 

සදා චා රයන්ම න්, ක්‍රියා වන්ම න්, 

ආශා වන්ම න් සහ මරෝ  වලින් මා ව 

ආරක්ෂා  කරනු මැ නව!) 

ل فْ  فيِهِ، لِي وَبَارِكْ  رَزَق تنَِي، بمَِا قنَ عِ نِي اللَّهمَّْ  .بِخَي رْ  لِي غَائبَِةْ  ك لَّْ عَلَيَّْ وَاخ 

ل فْ  فِيهِ، لِيْ وَبَارِكْ  رَزَق تنَِيْ، بمَِا قَن عِ نِيْ اللَّهمَّْ  ك لَّْ عَليََّْ وَاخ   
بخَِي رْ  لِي غَائبَِةْ  . 

"අල්ලා හුේම කන්නිිඃනී බිමා  රසක්තනී, 

වබා රික් ලී ෆීහි, වහුිඃලුෆ ් අලේය කුල්ල 

 ා ඉබතින් ලී බිඛයිරින්"  

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ඔබ මට ලබා  දුන් මදයින් 

මට තෘ ප්තතියක් ලබා  මදනු මැ නව, එහි මට 

ආශිර්වා ද කරනු මැ නව! මා ම න් සැ ඟවී 
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ඇති සියල්ල වඩා  මහා ඳින් ප්‍රතිස්ථා පනය 

කරනු මැ නව!) 

ا حِسَاب ا حَاسِب نِي اللَّهمَّْ  .يسَِير 

ا حِسَاب ا حَاسِب نيِ اللَّهمَّْ  يسَِير   

"අල්ලා හුේම හා සිබ්නී හිසා බන් යසීරා " 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මට පහසු  ණනය 

කිරීමක් ලබා  මදනු මැ නව!) 

رِكَ، عَلَى أعَِن ِي اللَّهمَّْ رِكَ، ذِك  نِْ وَش ك  س   .عِبَادتَكَِْ وَح 

س نِْ وَش ك رِكَ، ذِك رِكَ، عَلَىْ أعَِن ِي اللَّهمَّْ  عِبَادتَكَِْ وَح   

"අල්ලා හුේම අඉන්නී අලා  දික්රික, 

වශුක්රික, වහුස්නි ඉබා දතික." 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ඔබව මමමනහි 

කරන්නට ද ඔබට තුති පුදන්නට ද 

අලාංකා ර මලස ඔබට නැ මැ දුේ කරන්නට 

ද මට උදේ කරනු මැ නව!) 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهم تدَُّ، لَْ إيِمَان ا أسَ  ا يَر  رَافقََةَْ يَن فَد ، لَْ وَنَعِيم  دْ  نبَِي كَِْ وَم  حَمَّ  صلىْ م 
لَى فِي وسلم عليه الله ل دِْ جَنَّةِْ أعَ   .ال خ 

ألَ كَْ إِن يِ اللَّهم  تدَُّ، لَْ إِيمَان اْ أسَ  اْ يرَ  رَافَقَةَْ يَن فَد ، لَْ وَنعَِيم  نَبيِ كَِْ وَم   
دْ  حَمَّ لَىْ فِي وسلمْ عليه اْلل صلى م  ل دِْ جَنَّةِْ أعَ  ال خ   

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක ඊමා නන් ලා  

යර්තද්දු, වනඊමන් ලා  යන්ෆදු, 

වමුරා ෆකත නබිේයික මුහේමදින් 
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සල්ලල්ලා හු අලයිහි වසල්ලේ ෆී අිඃලා  

ජන්නතිල් හුිඃල්දි" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මනා සැ මලන විශ්වා සය, 

නිම මනා වන ආශිර්වා දය සහ ස්වර් මේ 

ඉහළම නිලය තුළ ඔබමේ වක්තෘ  

මුහේමද් (සල්ලල්ලා හු අමලයිහි 

වසල්ලේ) තුමා ණන්මේ ඇසුර මම 

ඔමබන් අයදිමි.) 

زِمْ  نفَ سِي، شَرَّْ قنِِي اللَّهمَّْ شَدِْ عَلَى لِيْ وَاع  رِي، أرَ  فِرْ  اللَّهمَّْ أمَ   مَا لِي اغ 
، ت  رَر  ، وَمَا أسَ  لنَ ت  ، وَمَا أعَ  طَأ ت  ، وَمَا أخَ  ، وَمَا عَمَد ت  ت   .جَهِل تْ  وَمَا عَلِم 

زِمْ  نفَ سِيْ، شَرَّْ قِنيِ اللَّهمَّْ  شَدِْ عَلَىْ لِي وَاع  رِيْ، أرَ  فِرْ  اللَّهمَّْ أمَ  اغ   
، مَا لِي ت  ، وَمَا أسَ رَر  لَن ت  ، وَمَا أعَ  طَأ ت  ، وَمَا أخَ  وَمَاْ عَمَد ت   

، ت  جَهِل تْ  وَمَاْ عَلِم   

"අල්ලා හුේම කිනී ෂර්ර නෆ්සී, විඃසිේ ලී 

අලා  අර්ෂදි අේරී, අල්ලා හුේමේෆිර්ලී මා  

අස්රර්තු, වමා  අිඃලන්තු, වමා  අහ්මඃිඃතඅතු, 

වමා  අමද්තු, වමා  අලිේතු, වමා  ජහිල්තු"  

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මා මේ ආත්මමේ 

නපුමරන් මා  ආරක්ෂා  කර, ඉතා මත් 

දැ හැ මි මදය කිරීමට මා  ශක්තිය ලබා  

මදත්වා ! අමහෝ  මදවිඳුනි! මා  රහසි තව 

තබා   ත් මද් සහ මා  ප්‍රසිද්ධ කළ මද්, මට 
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වැ රදී මා  සිදු කළ මද්, මා  හිතා මතා  කළ 

මද්, මා  දැ න සිටි මද් සහ මා  මනා දැ න සිටි 

මද් සඳහා  මට සමා ව මදනු මැ නව!) 

، وَغَلبََةِْ الدَّي نِْ، غَلبََةِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ِ داَءِْ وَشَمَاتةَِْ ال عَد و  عَ   .الأ 

مَّْ  ، وَغَلَبةَِْ الدَّي نِ، غَلبََةِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إِن يِ اللَّه  ِ وَشَمَاتةَِْ ال عَد و   
داَءِْ عَ   الأ 

"අල්ලා හුේම ඉන්නී අඌදු බික මින් 

 ලබතිද් දයිනි, ව ලබතිල් අදුේවි, 

වෂමා තතිල් අිඃදා ඉ" 

"අමහෝ  මදවිඳුනි! ණය බරින් ද, සතුරා  

ඉක්මවා  යා මමන් ද, සතුරන් සතුටු 

වීමමන් ද සැ බැ වින්ම මම ඔමබන් 

ආරක්ෂා ව පතමි.) 

فِرْ  اللَّهمَّْ دِنِي، لِي، اغ  ق نيِ، وَاه  ز   ال مَقَامِْ ضِيقِْ مِنْ  بِاللَّّْ أعَ وذ ْ وَعَافنِِي، وَار 
مَْ  .ال قِيَامَةِْ يوَ 

فِرْ  اللَّهمَّْ  دِنيِ، لِي، اغ  ق نِي، وَاه  ز  مِنْ  باِللَّّْ أعَ وذ ْ وَعَافِنيِ، وَار   
مَْ ال مَقاَمِْ ضِيقِْ ال قِيَامَةِْ يوَ   

"අල්ලා හුේමේෆිර් ලී, වහ්මදිනී, වර්සුක්නී, 

වආෆිනී, අඌදු බිල්ලා හි මින් ළීකිල් මකා මි 

යේමල් කියා මති" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මට සමා ව මදනු මැ නව! 

මට මඟ මපන්වනු මැ නව! මට ආහා ර 
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සපයනු මැ නව! මට සුවය ලබා  මදනු 

මැ නව!. නැ වත නැ ඟිටුවනු ලබන දිනමේ 

ස්ථා නමේ පටු බවින් මම අල්ලා හ්මම න් 

ආරක්ෂා ව පතමි.) 

عِي، مَت عِ نِيْ اللَّهمَّْ عَل ه مَا وَبَصَرِي، بسَِم  نِيْ مِن ِي، ال وَارِثَْ وَاج   عَلَىْ وَان ص ر 
نِي، مَنْ  لِم  ذ ْ يظَ   .بثِأَ رِي مِن ه ْ وَخ 

عِي، مَت عِ نِيْ اللَّهمَّْ  مَا وَبصََرِي، بسَِم  علَ ه  مِن ِيْ ال وَارِثَْ وَاج  ، 
نِي نِي، مَنْ  عَلَى وَان ص ر  لِم  ذْ  يظَ  بثِأَ رِيْ مِن ه ْ وَخ   

"අල්ලා හුේම මත්තිිඃනී බිසේඊ, වබසරී, 

වජ්අල්හුමල් වා රිස මින්නී, වන්සුර්නී අලා  

මන් යේලිමුනී, වඛුද් මින්හු බිසිඃරී" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මා මේ ශ්‍රවණය සහ 

මා මේ මපනීම භුක්ති විඳීමට මට ඉඩ 

සළසා  මදනු මැ නව! ඒවා  මා ම න් වූ 

උරුමක්කා රය බවට පත් කරනු මැ නව! 

මට පීඩා  කරන්නන්ට එමරහිව මට උදේ 

කරනු මැ නව! මා  මවනුමවන් ඔවුනට 

සමප්‍රතිචා ර දක්වනු මැ නව!" 

ألَ كَْ إنِي اللَّهمَّْ ، غَي رَْ ومَرد ا ْ سَوِي ة ، ومِيتةَ ْ نقَِيَّة ، عِيشَة ْ أسَ  ز  خ   .فَاضِح ْ ولَْ م 

ألَ كَْ إنِيْ اللَّهمَّْ  زْ  غَي رَْ ومَرد ا ْ سَوِي ة ، ومِيتةَ ْ نَقِيَّة ْ، عِيشَة ْ أسَ  خ  م  ، 
فَاضِح ْ ولَْ  
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"අල්ලා හුේම ඉන්නී අස්අලුක ඊෂතන් 

නකිේයා , වමීතතන් සවිේයා , වමර්දන් 

 යිර මුහ්මඃිඃසින්, වලා  ෆා ළිහින්" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මම ඔමබන් පිවිතුරු 

ජීවිතයක්, යහපත් මරණයක් සහ ලැ ජ්ජා  

සහ ත මහෝ  නින්දිත මනා වන නැ වත 

මයා මු වීමක් ඉල්ලා  සිටිමි.) 

سَن تَْ اللَّهمَّْ سِنْ  خَل قِي، أحَ  ل قِيْ فَأحَ   .خ 

سَن تَْ اللَّهمَّْ  سِنْ  خَل قِي، أحَ  ل قِيْ فَأحَ  خ   

"අල්ලා හුේම අහ්මසන්ත හිඃල්කී, ෆඅහ්මසින් 

හුිඃලුකී" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! ඔබ මා මේ මැ වීම 

යහපත් කමළහිය. එබැ වින් මා මේ 

චරිතය ද යහපත් කරනු මැ නව!) 

فِرْ  اللَّهمِْ مِنيِنَْ اغَ  ؤ  مِنَاتِْ لِل م  ؤ   .وَالم 

فِرْ  اللَّهمِْ  مِنِينَْ اغَ  ؤ  مِناَتِْ لِل م  ؤ  وَالم   

"අල්ලා හුේමේෆිර් ලිල්මුිඃමිනීන වල් 

මුිඃමිනා ති" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මද්වත්වය විශ්වා ස කළ 

පිරිමි හා  කා න්තා වන්හට සමා ව මදනු 

මැ නව!) 
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عَل ني ثبَ تِني اللَّهمَّْ دِيًّا هَادِي ا وَاج   .مَه 

علَ ني ثبَ ِتني اللَّهمَّْ  دِيًّا هَادِي ا وَاج  مَه   

"අල්ලා හුේම සබ්බිත්නී වජ්අල්නී 

හා දියන් මහ්මදීේයන්" 

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මා ව ස්ිර කර, මඟ 

මපන්වන්නකු සහ යහ මඟ ලබන්නකු 

බවට පත් කරනු මැ නව!) 

مَةَْ آتنِِي اللَّهمَّْ  .كَثيِرا ْ خَي را ْ أ وتِيَْ فقََد ْ أ وتيِهَا مَنْ  ال تِي ال حِك 

مَةَْ آتنِِي اللَّهمَّْ  كَثيِرا ْ خَي را ْ أ وتيَِْ فَقَدْ  أ وتيِهَا مَنْ  ال تِيْ ال حِك   

"අල්ලා හුේමිඃ තිනී අල්-හික්මත අල්ලතී 

මන් ඌතීහා  ෆකද් ඌතිය ඛයිරන් 

කසීරා "  

(අමහෝ  මදවිඳුනි! මට ප්‍රඥා ව ලබා  මදනු 

මැ නව! එය ලබා  දී ඇති තැ නැ ත්තා ට 

මබා මහෝ  යහපත ලබා  දී ඇත.) 

වඩා ත් මැ නවින් දන්නා  අල්ලා හ්ම ය. 

අපමේ නබි මුහේමද් තුමා ණන් හට 

අල්ලා හ්මමේ ශා න්තිය හා  සමා දා නය 

අත්මේවා !
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